
‘2
)-én kelt 325, 
lonvédség számlára.

m . m i m
JLftin. Í W L üűlsu fi.uio.ui

UTASÍTÁS
A 90. ÉVI M INTÁJÚ

ISM E T L ŐK A R A B É L Y

PALLAS  IRODALMI ÉS NYOMDAI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG









M. KIR. HONVÉD VEZÉRKAR FŐNÖKE
4. o s z t á 1 y.

i 1 «'vi jan íS lWW,-W ^ ir ’T?8Tffll5 ^ !f f^ z a in ? " S ö iT e n d e le th e z r  — R endeleti 
Közlöny a  rn. kir. honvédség szám ára. — Szabályrendeletek 6. szám.

UTASÍTÁS
A 90. ÉVI M IN TÁ JÚ

ISM ÉTLŐ K A R A B ÉLY

BUDAPEST
PALLAS IRODALMI ÉS NYOMDAI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.

1900.





TARTALOM.
A 90. évi m intájú , ism étlőkarabé ly .

Lap.

1. §. Leírás    5
2. §. A karabély szétszedése és összerakása ... ... 27
3. §. A karabély jókarban tartása..................................  32
4. § A karabély megvizsgálása..................................  43
5. §. A lőszer és az oktató-, valamint a czéllövésgya-

korló töltény leírása.................................................  54
6. §. A lőszer jókarbantartása .................................  61
7. §. Akadályok, melyek a lövésnél — a karabélyon

és a lőszeren előfordulható hiányosságok és ron- 
gáltságok következtében — fölmerülnek ... ... 63

Mellékletek.
I. Táblázat. A 90. ¿»¿»mintájú ismétlökarabély lénye

gesebb közepes méreteiről, súlyairól és 
egyéb adatairól ....................... ..  ..........  71

II. « A 93. érj mintájú éles töltény lénye
gesebb közepes méreteiről, súlyairól és 
egyéb adatairól .........................................  73

I. Tábla. A 90. éri mintájú ismétlökarabély.
II- -< A 90. -évi mintájú ismétlökarabély hossz-

metszete ; závárzat becsukva, lövés u tán ; 
szekrény üres.

III- « A 90. évi mintájú ismétlökarabély hossz-
metszete ; závárzat nyitva, tölténytár betéve.
93. évi mintájú éles töltény.

1
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karabély .

1- §•

Leírás.
A 90. évi-mintájú ismétlökarabély főrészei:

I. A cső.
II. Az irányzók.

III. A závárzat.
IV. A szekrény az adogatóval.
V. Az ágy.

VI. A foglalvány.
VII. A szerelék.

I. A cső.
A cső át van fúrva. A furat elől levő nyílását 

torkolatnak, középvonalát csőtengelynek nevezzük.
A furatban a töltényiirt és a kuzagolt részt kell 

megkülönböztetni.
A töltényiir a töltény befogadására szolgál ; e 

furatrész sima és átmérője hátrafelé nagyobbodik.

Főrészek.

Belső elren 
dezés.



Külső elren
dezés.

Czélgömbtöke.

Főrészek.

Irányzékpofák.

A huzagolt rész — a, lövedék vezetése végett — 
csavarszerüen hajlított barázdákkal van ellátva, 
melyek huzagoknak neveztetnek. A furatnak a 
huzagok között kiemelkedő részei ormózatoknak 
hivatnak. A huzagok kanyarulata csavarzatnak, 
— az a hosszaság pedig, a melyre a huzagok 
teljes fordulatot tesznek: csavarzat-hosszaságnak 
neveztetik. A furatnak az ormózatok közé eső 
átmérője: kalibernek hivatik.

A esd — a toknak reácsavarhatása végett — 
hátul csavarmetszetekkel, a jobboldalon pedig a 
töltényvonó befogadására vésettel van ellátva. 
A csavarmetszetek előtt a cső vastagabb.

A cső fölszinén (azzal egy darabból készítve) a 
czélgömbtöke és az irányzékpofák vannak.

A czélgömbtőkén fecskefark alakú horony lát
ható, melybe a czélgömb van betolva.

II. Az irányzók.

Az irányzók főrészei :
Az irányzékcsapó, a két állítóemeltyü és az irány- 

zékrúgó; e részek az irányzékpofák közé vannak 
betéve.

A két irányzékpofa elől az irányzékcsavar be
fogadására át van fúrva.

A baloldali irányzékpofa furata csavarmetszet
tel van ellátva.

Az irányzékpofák hátrafelé hajló lapján 200 
lépésről 200 lépésre a távolság-beosztás van bevésve

6 1. §.
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és pedig a külső élén legömbölyített baloldali
lapon 600, 1000, 1400, 1800 és 2200, a jobb
oldalin 800, 1200, 1600, 2000 és 2400 lépés
számára.

Az irányzékpofák hátul lépcsőben végződnek.
A lépcsők felső lapjának meghosszabbításában 

az irányzékpofák külső lapjába egy-egy 5-tel jel
zett vonás van bevágva.

Az irányzékpofák belső lapján levő léczbe és 
a lépcsők belső oldalába az állítóemeltyűk szá
mára rovátkák vannak bemetszve.

Az irányzókcsapó az irányzékcsavarral az irány- irányzékcsapó. 

zékpofákban forgathatóan van megerősítve. A csapó 
elől föl van hasítva, hátul pedig a nézőke és alól 
az állítóemeltyűk számára való kereszthorony 
látható.

Az irányzékcsapó hátulsó vastagítványának bal 
sarka elgömbölyített.

Az állitóeméltyük elovégüknél az állítóemeltyű- Áiiítóemeiiyo. 

csavarokkal az irányzékcsapó aljára forgathatóan 
vannak megerősítve, hátulsó végük pedig szaba
don fészkel a kereszthoronyban.

Mindkét állítóemeltyűnek felső küléle a hosszú 
élt alkotja. Az állítóemeltyűk hátulsó végén egy- 
egy kívül reczés fogantyúrész látható, melynek 
belseje az irányzékrúgó számára kifúrva van.
A baloldali állítóemeltyű fogantyúrésze külső ol
dalán elgömbölyített. Lent toldat csatlakozik a 
fogantyúrészhez, mely toldatnak alsó küléle a 
lörid élt alkotja.

1- §•
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A !ap-irányzók- 
állás.

Az irányzék 
beigazítása

A legmélyebb 
állásba.

600- egész 2400 
lépésre.

Az állítóemeltyűket az irányzékrúgó az irány- 
zékpofák rovátkáiba nyomja, miáltal az irányzék 
eltolódása megakadályoztatik.

Az 500 lépésnek megfelelő alapirányzékállásnál 
mindkét állítóeméllyű a rövid élt viselő toldatával 
az irányzék pofák lépcsőjére támaszkodik. A jobb
oldali állítóemeltyű hosszú éle ekkor a jobboldali 
irányzékpofa lécze alá nyúlik be.

Az irányzóknak bármely távolságra vak) be
igazítása végett, előbb az állítóemeltyűket a 
fogantyúrészeknél a jobbkéz hüvelyk- és mutató
ujjával — a mennyire csak lehet — egymás felé 
összenyomni, azután pedig az irányzékcsapót föl
vagy lefelé forgatni kell.

Az irányzóknak a legmélyebb állásba való be
igazítása végett — mely 300 lépésnek felel meg 
—• mindkét állítóemeltyű rövid élét az irányzék- 
pofák lépcsőjének rovátkájába kell behelyezni; 
ez esetben a baloldali állítóemeltyű hosszú éle a 
baloldali irányzékpofa lécze alá jut. A 600 lé
pést meghaladó távolságokra az irányzék úgy 
igazíttatik be, hogy az irányzékcsapót — a tá
volságbeosztásnak és az ehhez tartozó rovátkák
nak megfelelően — csak a baloldali, vagy pedig 
csak a jobboldali állítóemeltyűjével a kívánt rovát
kába állítjuk.

Az irányzék beigazításánál az ujjnak arra az 
állítóemeltyűre gyakorolt nyomásával kell előbb 
felhagynunk, melynek bekapaszkodását szándé
koljuk, holott a másikat addig kell tovább is

1. §.



1. §. 9

nyomnunk, míg az előbbi emeltyű helyes fészkét 
a rovátkában el nem foglalta.

Az alap-irányzékállásnak újra való elfoglalása Az »lap-irány- 
végett az állítóemeltyűk összenyomatnak és az^^foguísa'j" 
irányzók a leirt módon beigazíttatik.

Ha valamely magas irányzékállásból kivételesen 
igen gyorsan kell az alap-irányzékállásba vissza
térni, akkor az irányzékcsapó az állítóemeltyűk 
összenyomása nélkül teljesen lefelé forgatandó.
Az állítóemeltyűk ez esetben az irányzékpofák 
lépcsőire jutnak és ekként a lenyomásnak határt 
szabnak. Ez eljárás azonban csak meglepetéseknél 
van megengedve.

A czélgömb a karabély belövése után a czél- célgömb, 
gömbtőkéhez pontozóval erősíttetik. A kipuhatolt 
állás a czélgömbnek és a czélgömbtőkének föl- 
szinén elöl kipróbáló-rovátkákkal jeleztetik.

A czélgömb és a nézőke alkotják az irány- Irái>YP°ntok. 
pontokat.

III. A závái’zat.
A závárzat : Főrészok.

1. a tokból az elcsattantó készülékkel és
2. a záródugattyúból áll.

1. A to k  az e lc sa tta n tó  készülékkel.

A toknak elől nőcsavar-metszetei vannak, me- Tol<- 
lyekkel a csőhöz van erősítve.

A nőcsavarmetszetek mögött a tok a záró- 
szemölcsök befogadására lenn és fent egy-egy
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Elcsattan tó
készülék.

vájattal (kereszthoronynyal) bir, melyek jobbra 
és balra a záródugattyú vezetésére szolgáló hossz- 
horonyokba mennek át.

A toknak felülről lefelé áttört középrésze a 
tölténymedenczét alkotja; ezen áttöret határoló 
lapjai a töltények és a tár*') vezetésére ennek 
megfelelően vannak alakítva, a medencze hát
fala ezenfelül a kivető felső ága számára ki van 
hasítva.

A tok előrésze alul két ékalakú toldattal bir, 
melyek közül az előbbre levő a toknak az ágy
ban való pontos fekvésére szolgál, míg a hátrább 
lévő a tölténymedencze falát képezi; ezen két 
toldat közt egy nőcsavarmetszetekkel ellátott vas- 
tagítvány van a szekrény-előcsavar befogadására. 
A. tok hátsó része — a tokfark — a fogantyúrész 
léczeinek vezetésére egy trapezalakú szélesebb, 
azután az ütőszeg-nőcsavar vezetésére egy négy- 
szögű keskenyebb horonynyal, továbbá alsó ré
szén két átlyukasztott léczczel bir. A tokfark a 
billentyű végtámszege, az elcsattantő-készülék, 
valamint a hátsó szekrény csavar számára át van 
törve és baloldalán a zárócsapó részére egy ke
reszthorony van, mely a zdrdcsajjd nyugaszt képezi.

Az elcsattantő-készülék a tokfark léczei és áttö- 
retei között van elhelyezve és a billentyűből, az 
elcsattan tó-emeltyüböl, az elcsattantó-csapból, a kivet öböl, 
a kivetöszegböl, az elcsattantó-rúgóból és az elcsattantó- 
szcgből áll.

*) Lásd az 57. lapoldalt.
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A billentyű, a lefelé irányuló hosszabb és a 
végén kamószerű rövidebb ágból áll. A két ág 
egyesülésénél a tokfark hátsó áttöretébe mindkét 
oldalon egy-egy fogalakú, hátul rézsútosan levá
gott toldat nyúlik fel. E két toldat végtámszegül 
szolgál.

Az elcsattantó-emeltyű a tokfark léczei között 
van elhelyezve és elől rézsútos szélű ki szögelése 
a fogantyúrész biztosító támszegét alkotja, ékalakú 
hátsó vége pedig a billentyű rövidebb ágának 
támaszául szolgál. A biztositó támszeg mögött 
az elcsattantó-emeltyű közepe az elcsattantó-csap 
befogadására át van törve és az elcsattantó-szeg 
számára keresztül van fúrva; az elcsattantó- 
emeltyű alján látható az elcsattantó-rúgónak 
fészke, elején pedig a kivetöé, azután egy furat 
is a kivetőszeg befogadására.

Az elcsattantó-csap az elcsattantó-emeltyű áttö- 
retében fekszik és elől ferde feje abból kiemel
kedik. Két ága van, melyek egyike lefelé, az 
átlyukasztott másik ág pedig előre irányul.

•¿te elcsattantó-szeg a tokfark léczein, az elcsat- 
tantó-emeltyűn és az elcsattantó-csap átlyukasz
tott ágán keresztül van dugva, miáltal az 
elcsattantó-csap az elesattantó-emeltyűre és éz 
megint a tokfark léczeire van forgathatőan meg
erősítve.

A kivető átfúrt középrészénél fogva a kivetőszeg 
körül korlátozva forgathatőan — az elcsattantó- 
emeltyű fészkében van elhelyezve; felső ága egy

1- §.

Billentyű.

E lcsattan l< 
emeltyű.

Elcsattantó-
csap.

Elcsattantó- 
szeg.

Kivető.
Kivetőszeg.
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Elesaltantó-
rugó.

Záró dugattyú.

Fogantyúrész.

hátrafelé leferdített s a tokba nyúló toldattal 
van ellátva, alsó ága pedig hátul le van lapítva.

Az elcsattantó-rúgó lenn az elcsattantó-emeltyű 
fészkében nyugszik és elővégével a kivető lelapí
tott alsó ágára, hátsó végével pedig az elcsat- 
tantó-csap lefelé irányuló ágára támaszkodik.

2. Z á ró d u g a tty ú .

A  záródugattyú a zárócsapóval és a zárócsapó
csavarral ellátott fogantyúrészbííl, a zárolóból a 
zárolócsavarral együtt, a töltényvonóból, az ütöszey- 
bül az ütfiszegnőcsavarral és az ütorúgóból áll.

A fogantyú rész külső oldalain két vezetősínnel 
és hátul egy karikaalakú, alul fölhasított vas- 
tagítványnyal bir, melynek jobboldalán a fgantyn 
és gombja látható. A fogantyúrész elővégének 
alján — a tokfark trapezalakú horonyainak 
megfelelően idomított és elől leferdített — két 
vezetölécz, hátul pedig a kivető felső ága részére 
horonyszerűen kivájt bizto utó-toldat van.

A fogantyúrész belsejének középrészén két 
csavarszerűen hajlított lécz és mögöttük a reztdí- 
hüvely látható, mely utóbbit a vezetőcsavar köti 
össze a fogantyúrészszel. A jobboldali vezetősín 
belsejében a töltényvonó fészke van.

A fogantyúrész karikaalakú vastagítványának 
baloldalán van a fészek a zárócsapó számára, 
aztán a nőcsavarmetszetű fészek a zárócsapó-esa- 
var számára.

1. §.



1. §. 13

A zárócsapót, a zárócsapó-csavar erősíti forgat- 
hatóan a fogantyúrészhez. E csapónak reczézett 
fogantyúja, aztán egy csapalakú és egy elgöm
bölyített nyúlványa van.

A zároló ■&/ ütőszeg és az ütőrúgó befogadása 
czéljából keresztül van fúrva és hátsó végén 
nőcsavarmetszetekkel bir.

A zároló vastagabb előrészét zárófejnek nevez
zük; a zárófejen a két adrditaemöZcs látható, me
lyeknek elő- és hátsó határlapjai lassan emel
kedő csavarlapokat képeznek; a zárószemölcsök 
között alul a kivetőhorony van; a zárófej elején 
a peremágy látható, melyet a kiálló, lent kivá
gott, a baloldalon pedig kissé kiemelkedő szegély 
alkot. Hátul a zároló, a fogantyúrész csavar
szerű léczeinek megfelelően alakított két horony
nyal bir. Ezek közepétől a zároló tengelyéhez 
párhuzamosan előre, illetve hátra egy-egy horony 
ágazik el, melyek a töltényvonó nyugaszait képezik; 
e nyugaszok egymástól egy körnegyednyire van
nak, s a töltényvonó léczének befogadására szol
gálnak.

A közepén átfúrt zá roló-csavar a zároló folyta
tását képezi s abba be is van csavarva; külső 
felületén a záróiénak csavarszerű horonyai vég
ződnek.

A rugódó töltényvonó eleje vastagabb, hátsó 
része pedig vékonyabb. Vastagabb része a záró

van ki vájva, és elől a rézsú- 
ített kamóban végző-

Zárócsapó.
Zárócsapó

csavar.

Zároló.

Töltényvonó.
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Ütószeg.

Ütöszeg-nö-
eaavar.

Ütörugó.

A závárzat 
hatásm ódja.

dik. Vékonyabb részének közepén kívül egyen- 
szögű vastagítvány, végén pedig belül egy lé- 
czecske látható.

A hátsó részén oldalt lelapított ütőszegnek elöl 
vastagítványa van, melyből a gyúszeg emelkedik ki ; 
az ütőszeg hátul csavarmetszetekkel van ellátva.

Az ütőszeg-nőcsacar az ütőszegre van csavarva, 
hátul reczézett gombban végződik és alsó részén 
a hátrafelé rézsútosan levágott szárny látható. 
A nőcsavar baloldalán elől a határlap ki van 
vájva és közvetlenül a nőcsavar szárnya előtt 
egy kereszthorony van bevésve.

Az ütőrúgó az ütőszeget veszi körül; elől ennek 
vastagítványára, hátul pedig a zároló-csavarra 
támaszkodik.

A závárzat hatásmódja.
Becsukott závárzatnál a fogantyúrész teljesen 

előre van tolva ; a fogantyúrész karikaalakú vas
tagítványa a tokkal érintkezik; a zárószemöl
csök, még pedig az egyik fent, a másik meg 
lent, a tok megfelelő vájataiban fészkelnek; a 
töltényvonó léczecskéje a zárolónak előre irá
nyuló nyugaszába kapaszkodik; ez utóbbi körül
ménynél fogva a zárolónak önnön magától való 
forgása és ezzel a závárzat kinyilása meg van 
akadályozva.

Az ütőszeg-nőcsavar szárnya a fogantyúrész 
hasítékában fekszik, a kivető felső ága pedig a



biztosító toldat kivájatában a fogantyúrészhez 
támaszkodik.

A závárzat kinyitása végett a fogantyú gomb
ját a jobbkézzel megfogjuk és a fogantyúrészt 
W  e/'ós húzással annyira hátra húzzuk, a 
mennyire ezt a végtámszegek csak megengedik: 
ezáltal az ütőrúgó is megfeszül.

Ezen fogásnál a závárzat következő módon 
működik :

A fogantyúrész hátramozgásának kezdetén, annak 
csavarszerű vezetőléczei a záróiénak szintén csa
varos horonyaiban hátra siklanak, miáltal a 
zároló — mely az említett hátramozgásban a tok
ban fészkelő zárószemölcsei miatt részt nem 
vehet — balra fordulni kényszerül. A záróiénak 
e forgása, — melynél a töltény vonó léczecskéje 
a záróiénak előre irányuló töltényvonó-nyugaszá- 
ból kihatol — addig tart, míg e léczecske a 
záróiénak hátra irányuló nyugaszába nem esik. 
E pillanatban a zárószemölcsök a tok hátrafelé 
irányuló hossz-horonyai előtt állanak és a jobb
oldali szemölcs a töltényvonó vájatába jutott- 
A zároló — mely a szemölcsök hátsó határlapjai 
csavar-emelkedésének megfelelően csak kis mér
tékben mozgott hátra — ez esetben csak enge
dett, inig a fogantyúrész (saját csavarszerű léczei 
emelkedésének megfelelően) nagyobb mértékben 
húzódott hátra. A fogantyúrész ezen liátramoz- 
gásában az iitőszeg-nőcsavar az ütőszeggel együtt 
részt vesz, mihez képest az ütőszeg vastagítványa

1. §• 15

■a) Kinyitás.



b) Becsukás.

az ütőrúgót nyomja; ez utóbbi hátul a zároló
csavarra támaszkodva, összenyomatik, vagyis az 
ütőrúgó megfeszül.

A fogantyúrész további hátramozgásában már most 
a zároló is részt vesz mindaddig, míg a fogantyú
rész vezető léczeinek hátsó végei a végtámsze- 
gekbe nem ütköznek. E helyzetben a závárzat 
nyitva és az ütőrúgó feszítve van. A kivető felső 
ágának toldata a zárófej alján lévő kivető 
horonyba lépett és a zárófej fölé kiemelkedik.

A závárzat becsukása végett a záródugattyút a 
fogantyú gombjának megtaszításával teljesen előre 
kell tolni.

E közben a zároló szemölcsei a tok megfelelő 
vájatainak elő-határlapjához, az ütőszeg nőcsavar 
szárnya pedig az elcsattantó-csaphoz jut.

A. további előretolásnál a fogantyúrész — mely 
eddig a zárolóval együtt mozgott — csak magá
ban megy előre, mely alkalommal csavarszerű 
léczei a zároló horonyaiban előre nyomulnak s 
a záróiét jobbra forogni kényszerítik. A záróié
nak e forgásánál a töltényvonó léczecskéje a 
zároló hátra irányuló nyugaszából kinyomatik, a 
forgás megtörténtével azonban e léczecske ismét 
a zároló előre irányuló nyugaszába esik. A 
zároló ez alkalommal — a szemölcsök hátsó határ
lapjai csavaremelkedésének megfelelően — telje
sen a cső hátsó végéhez szoríttatik. Az ütőszeg- 
nőcsavar szárnya az elcsattantó-csapra támasz
kodik és az ütőrúgót feszült állapotban tartja.

16 1. §.
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A fogantyúrésznek és a záróiénak a kinyitás
nál és becsukásnál az előbbiekben külön-külön 
megbeszélt mozgásai részint egyidejűleg történ
nek, részint közvetlenül egybe folynak.

Ha az ütőrúgót le kell ereszteni, akkor a nő- 
csavar reczézett fejét bal kezünk hüvelyk és mu
tató ujjúval visszatartjuk, ezután pedig jobb ke
zünk mutató ujjúval a billentyűt hátranyomván, 
az ütőszeg-nőcsavart az ütőszeggel együtt lassan 
előre eresztjük. Az ütőrúgót csak töltetlen kara
bélynál szabad leereszteni.

Az ütőrúgó felhúzása — mint már említetett 
— a závárzat kinyitása alkalmával történik; 
esetleg előforduló elcsettenéseknél*) azonban az 
által is eszközölhető, hogy az ütőszeg-nőcsavart 
reczézett fejénél megfogva addig húzzuk hátra, 
míg a nőcsavar szárnya az elcsattantó-csap mögé 
nem kerül.

Ha a szekrénybe teli tár van betéve, akkor a 
závárzat becsukásával a töltényíirbe a legfelső 
töltény is betolatik, mely esetben a töltény feneke 
a zároló peremágyában helyezkedik el és a töl
tényvonó kamuja a töltény peremébe kapaszkodik.

Ha a billentyűt hátrahúzzuk, akkor rövidebb 
ága lefelé forog, miközben ezen ágnak kamója 
az elcsattantó-emeltyű hátsó végére .nyomást 
gyakorolván, azt forgótengelye — az elcsattantó- 
szeg — körül lefelé forgatja. Ezáltal az elcsat
tant,).Csap annyira lehúzatik, hogy feje a tok-

*) Lásd a 65. lapoldalt.
F—9. Utasítás. 2

1- §•

Az ütörugó 
leeresztése.

Az ütörugó 
feszítése.

Egy töltény 
belolása.

Elcsattan lás.
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fark egyenszögű horonya alá teljesen lesiilyed; 
az ütőszeg-nőcsavar erre kiszabadul, az ütőrúgó 
kiterjeszkedik, miáltal az ütőszeg előrecsaptat, a 
gyúszeg a töltény csappantyújára üt és a lőpor
töltet meggyulad. Ezzel egyidejűleg az elcsattantó- 
emeltyünek az elcsattantó-szeg előtt lévő része 
fölfelé forog, miáltal az emeltyű biztositó-tám- 
szege a fogantyúrész biztosító toldata mögé kerül 
és ez utóbbi hátrálását megakadályozza.

Az elcsattantó-emeltyű hátsó végének lefelé 
forgatása az elcsattantó-rúgó összenvomatását 
is eszközli, mert a rúgó elővége a kivetőre 
támaszkodik, hátsó végét pedig az elcsattantó- 
csap nyomja előre. Az elcsattantás megtörténte 
után, a billentyűre gyakorolt nyomás megszűné
sével, a billentyű hátsó vége az elcsattantó-rúgó- 
nak bekövetkező kiterjeszkedése miatt, ismét fel 
fog emeltetni, miáltal az elcsattantó-csap megint 
a tokfark egyenszögű horonyába lép.

Az elcsattantás és ezzel a lövés csak akkor 
lehetséges, ha a závárzat teljesen be van csukva; 
ha ugyanis a fogantyúrész nincs még teljesen - 
előre tolva és a billentyűt hátrahúzzuk, akkor a 
biztosítö-támszeg már az elcsattantás megkezdé
sével a biztosító-toldat alá jut, miáltal az elcsat
tantó-emeltyű további forgatása és ennek követ
keztében az elcsattantó-csapnak teljes lehúzása 
lehetetlenné van téve.

A. löitényhuveiy Ha lövés után a závárzatot kinyitjuk, akkor 
és'ki'iökí-'p a ^rolónak ez esetben bekövetkező balraforgása

1, .«■
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és annak az ezen forgással egybekötött csekély 
hátramozgása, a töltényhüvely meglazítását idézi 
elő. A záródugattyúnak további hátramozgásá- 
nál a töltényvonó a töltényhüvelyt pereménél 
fogva a töltényűrből kihúzza. A záródugattyú 
hátramozgásának utolsó részében, a töltényhüvely 
feneke a kivetőnek a kivetőhoronyból kiálló 
toldatába ütközik, miáltal a töltényhüvely jobbra 
előre kilöketik.

Csukott závárzatnál a zárócsapó jobbra forga
tással csukatik be.

Ha az ütőrúgó meg van feszülve, akkor a záró- 
csapó elgömbölyített nyúlványa az iitőszeg-nő- 
csavar elő-határ lapjának vájatába hatol és a nő
csavart, valamint az ütőszeget is az előre . csap
tatásban megakadályozza. Ezzel egyidejűleg 'a 
zárócsapó csapalakú nyúlványa a  tokfark' záró- 
csapó-nyugaszába hatol és a závárzat kinyílását 
meggátolja.

Ha az ütőszeg le van eresztve, akkor a záró- 
csapó jobbra forgatásával annak elgömhülyített 
nyúlványa az ütöszeg-nöcsavar kereszthoronyába 
és a csapalakú nyúlvány a tokfarkon lévő záró
csapi) nyugaszba hatol ; ezáltal az ütörúgó meg
feszítése és a závárzat kinyílása meg van gátolva-

A zárócsapót kinyitás végett balra kell forgatni’
A zárócsapó — a töltést és. a tüzelést kösvetlénü 

megelőző időpontok kivételével — mindig becsukva 
legyen.

í. §•

A zárócsapó 
hatásmódja.

2*
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Szekrény.

IV. A szekrény az adogatóval.
A szekrény — egy darabból készítve — a tárnak 

és az adogatónak befogadására szolgál és a két 
oldalpofából, továbbá az előfalból és a hátfalból 
áll. Mindkét oldalpofának belül két-két kiszögelő 
lécze van, melyek a tár vezetésére szolgálnak; 
az elöl levő léczek alul kis vájattal bírnak. Az 
előfalon elől az elgömbölyített és az elő-szekrény- 
csavar befogadására keresztül lyukasztott toldat 
látható; az előfal lenn a szekrényfenék toldata 
számára fel van hasítva és a szekrényfenék-csavar 
befogadására keresztül is lyukasztva. A hátfallal 
a arffcwras függ össze, mely hátul a hátsó szek
rényesavar számára keresztül lyukasztott toldat
ban végződik. A hátsó szekrényfal a tártartó, a 
sátorvas pedig fent a billentyű befogadása végett 
egy-cg.y áttörettel bir.

A szekrényfenék elől elgömbölyített, fent nyitott 
alacsony szekrényke, melynek oldalfalai elől át- 
lyukasztvák és mely a szekrény oldalpofái közé 
pontosan beillik. Elől a szekrényfenék-csavar szá
mára keresztül lyukasztott toldattal bir, hátul 
rézsutosan levágva és az adoyatórúgó-csavar be
fogadására átlyukasztva van.

A szekrényfenék a szekrény előfalával a szek
rényfenék-csavar által van összekötve és az csak az 
oldalpofák elő-léczéig ér, miáltal a szekrény alján 
nyílás képződik.
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A szekrény hátsó falának áttöretében a tár
tartó van a tartócsavarral megerősítve. A tártartó 
oly kétkarú emeltyű, melynek felső karja kamó- 
ban, a sátorvasba nyúló alsó karja pedig reczés 
nyomattyúban végződik.

A tartórúgót, a tartórugó-csavar erősiti a tár- 
tartó felső karjához; e rúgónak alsó szabad vége 
a hátsó szekrényfal áttöretének hátulsó határ
lapjához támaszkodik. Ez által a tártartó felső 
karja folyton előre nyomódik.

Az adogató a tárban lévő töltények emelését 
— adogatását — eszközli és az adogató-emeltyűből 
meg az adogató-rúgóból áll.

Az adogató-eméltyünek alsó vastagabb vége — 
az adogatószeg számára — át van lyukasztva és 
a szekrényfenékben e szeg körül forgathatóan 
fészkel. Az emeltyű felső vékony vége lefelé van 
hajlítva. Közvetlenül az átlyukasztás alatt az 
emeltyűnek fogszerű nyúlványa van.

Az adogató-rúgó kissé fölfelé hajlított pánt
rugó ; hátsó vége keresztül lyukasztott és nő- 
csavarmetszetekkel ellátott kis vastagítványnyal 
bir. E rúgó felső vége fölhajtva és elgömbö
lyítve van.

Az adogató-rúgó az adogatórúgó-csavarral van 
hátul a szekrényfenékhez erősítve, elővégével 
pedig lenn az adogató-emeltyű fogszerű nyúlvá
nyára támaszkodik.

Az adogató hatása a teli tárnak betevésével 
-r— töltésével — kezdődik. E végre akként kell

T ár tartó-

Tarlórugó.

Adogató.

Adogató-
emeltyü.

Adogató rugó.

Töltés. 
Az adogató 
hatásmódja
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kinyitott závárzatnál a lövedékeivel előre fordí
tott tárt az adogató-emeltyű lehájlítofl részére 
tenni, hogy a tár hátfalán lévő orr fölfelé jusson.

Ha már most a tár hátsó végére irányzott 
nyomással a tárt, s általa az adogató-emeltyűt 
is, a szekrénybe addig lenyomjuk, míg a tár orra 
a tártartó kamója alá nem ér, akkor az adogató- 
rúgó megfeszül.

E rúgó hatása meggátolja, hogy a tár a szek
rényből lefelé kiessék, minthogy az adogató
emeltyű .a töltényeket a tár felső ajkaihoz nyomja ; 
mivel pedig a tártartó kamója nem engedi, hogy 
a tár fölfelé mozogjon, ez a szekrényben teljesen 
fogva van. Ekkor a' tár legfelső tölténye oly 
magasan fekszik, hogy pereme a zárófej alsó 
része előtt áll.

Ha érré a závárzatot becsukjuk, akkor legelőbb 
is ja zárófej álsó része a legfelső töltényt a tárból 
előre nyomja- A mint e töltény a tárból kihatol, 
feneke az adogató-rügó hatása következtében 
fölfelé csaptat, miáltal pereme a töltény vonó 
kamója s a záró fej közé jut. Végre e töltény a 
töltényűrbe nyomul. A többi töltény e közben 
annyira emelődik, hogy a már most legfelül fekvő 
töltény a fogantyúrész alsó lapjához támaszkodik, 
aminél az adogató-emeltyű a tárba hatol.

Ha lövés után a záródugattyút teljesen hátra
húzzuk, akkor a töltényűrben lévő töltényhüvely 
kirepül*) és á tár legfelső tölténye, az adogató-

*) Lásd a 18. lapoldalt.

1. §,
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rúgó hatása következtében, a tár ajkaihoz való 
támaszkodásig fölenielődik, a minél a töltény 
pereme ismét a' zárófej elé jut. A závárzatnak 
ismételt becsukásakör e töltény — mint már előbb 
leíratott — a töltényőrbe nyomni ; a többi töltény 
addig emelődik, míg legfelsőbbjük ismét a fogan
tyúrészhez nem támaszkodik.

Ezen eljárással, melyet ismételIgetésnek nevezünk, 
a tárnak mind az öt tölténye egymásután a 
töltényőrbe jut.

Az ötödik tölténynek a tárból való előre nyo
mása után, a tár a szekrény alsó nyilasán kiesik.

Ha valamely részben, vagy egészen teli tárt a 
szekrényből eltávolítani, vagyis a lőszert kivenni 
kell, akkor a tártartó nyomattyúját előrenyomjuk, 
miáltal a tártartó kamója a tár orrát elereszti; 
erre a tárt — ha legalább is két töltény van 
benne — az adogató fölfelé löki. Ha csak egy 
töltény van a tárban, akkor ez utóbbit — a tár- 
tartó előre nyomása után - a szekrény alsó 
nyílásába teendő egyik ujjunkkal fölemelve, vesz- 
szűk ki.

Ha nincs tár a szekrényben, - akkor kivételesen 
egyes, nem tárózott töltényt is lehet a karabélyba 
tenni, mi úgy történik, hogy a töltényt fele 
hosszán túl a töltényürbe helyezzük és a závár
zatot becsukjuk.

A karabély megtöltésének e módja: eyyestöltés: 
nek neveztetik.

Lösze i’kivevcs.

Egyestöltés.
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Elñágy.

Középágy.

Tusa

Czél.

Főrészek.

K^rabélykarika.

V. Az ágy.
Az ágyon megkülönböztetjük: az előAgyat, a 

középágyat, a tusanyakat és a tusát.
Az élőágyban fekszik a cső; fölszinének piindkét 

oldalán egy-egy teknöalakú véset — az ágyvájat 
— van, elöl pedig a karabélykarika számára 
sarkot képez.

A középágy a závárzatot és a szekrényt fo
gadja be.

A tusa a tusanyak közvetítésével a középágyhoz 
csatlakozik és arra szolgál, hogy a czélratartásnál 
a karabélyt testünkhöz támaszthassuk. A lőfegy
ver súlyának csökkentése végett a tusa belül 
vájattal b ir; alján kéztám van és a tusaboritó 
számára hátul véset látható.

VI. A foglalvány.
A foglalvány a csőnek az ágygyal való egybe

kapcsolására, ez utóbbinak erősbítésére és meg
óvására, valamint a karabélyszíj megerősítésére 
szolgál.

A foglalványhoz tartozik : a karabély-karika, a 
felső és az alsó szíjkengyel a füles-szeggd együtt és 
a tusaboritó.

A karabély-karika baloldala átlyukasztott, nő- 
csavarmetszetekkel ellátott vastagítványnyal bir 
és az ágygyal, a baloldalról beteendő csavarszeg 
köti össze.
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A felső és az alsó szljkengyel a karabélyszíj 
megerősítésére szolgál és mindkettő - egy irány
ban forgathatóan —. a hozzátartozó füles-szeg 
fejében fészkel.

A füles-szegeken — melyek az ágy baloldaláról 
jobbfelé, még pedig a felső az előágyon, az alsó 
pedig a tusanyakon vannak átdugva - az át
lyukasztott fejet és a fokonként vékonyuló szárat 
különböztetjük meg; ez utóbbinak vége a füles
szeg nöcsawtráoak reácsavarhatása végett, metsze
tekkel van ellátva. Hogy a szíjkengyel oldalt ne 
csúszhasson, a füles-szeg fejébe peczek van betéve.

A tusaboritó a tusa talpának megvédésére szol
gál, s ez utóbbihoz két fába való csavarral van 
odaerősítve.

VII. A szerelék.
A szerelék a karabély jókarbantartására, vala

mint szétszedésére és összerakására szolgál.
A szerelékhez tartozik: a lisztUózsinór a fa- 

vezetékkel, a tisztitóvessző, a csavarhúzó és a. torko
lat fedő.

A tisztítót sinórnak közepén hurok van, végein 
pedig ólomhüvelyek; e zsinór a huzagolt furat 
tisztítására szolgál.
• A keményfából készített, hossztengelye irányá
ban átfúrt tisztítózsinór-favezeíék külső alakja ha
sonló a fogantyúrész hátsó részéhez (azt fogan
tyúja nélkül képzelve); e vezeték alsó részén a

Felső és alsó 
szíjkengyel.

Füles szegek.

Tusaboritó.

Czél.

Tiszti tózsinór.

Tisztitózsinór- 
tavezeték.
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sínszerű, előfelében kivájt nyúlvány látható. Hátsó 
része fent át van lyukasztva.

A favezeték a tisztítózsinórnak használat köz
ben való óvására szolgál; csa/r békében használandó 
és az altisztek gondozására bizandó.

Tisztitó vessző ' A tisetítóvesszb a töltényül1, kivételes esetekben*) 
a tlirlovel egyUI1'pedig a huzagolt furat tisztítására is szolgál;

a tisztítóvessző a netalán beszorult töltényhüve
lyek kitaszítására is használható. A tisztító- 
vessző aozélhnzalból készült két részből áll, 
melyeket sárgaréz hüvely köt össze. A tisztító
vessző legfelső részén lévő fejnek., valamint a 
hüvelynek is, a csavarhúzó átdugására való hossz
hasítéka van.

A sárgaréz törlő, elválaszthatlanul van a tisz
títóvessző alsó részével összkapcsolva; a törlő 
rovátkái kócz- vagy tisztítórongynak megerősí
tésére valók.

Csavarhfizó. A csamrAifedmindkét végének éle van ; az egyik 
él szélesebb a másiknál.

A csavarhúzóhoz vasalt fanyél tartozik.-
9o. évi m. A 90. évi mintá jú torkolatfedőnek lépcsőzetes 

torkolatf'ed« , . , . » a rx i t r t .karimája van ; a cső furatának megóvására szolgai. 
A torkolatfedőnek a csőre való illesztése következő- 
kép történik: a csőtorkolat széleitlövedék-mártalék- 
kal mérsékelten bekenjük, a torkolatfedőt a 
furatba helyezzük s jól lenyomjuk.

1. ■§•'

') Lásd a 39. lapoldalt.



2. §.

A karabély szétszedése és összerakása.
a) Szétszedés.

A karabélyt a honvéd csak akkor szedje szét, 
ha azt tisztümi vagy vizsgálni kell.

A honvédnek — külön rendelet nélkül — szükség 
esetében csakis a záródugattyút . szakad szétszednie.

Ha a karabély főrészeit tisztítás végett kell 
szétszedni, akkor az illető karabélyrész szétsze
dése után azt rögtön megtisztítani, ezután pedig 
haladéktalanul összerakni kell.

A karabély szétszedésénél az egyes részeket 
a levétel sorrendjében asztalra vagy puílra egy
más mellé tenni és minden bemocskolódástól, 
nevezetesen a homokkal valótól, megóvni kell; a 
csavarok, nehogy kicseréltessenek, fédzkéikbén 
tartandók.

A csavarhúzót merőlegesen és élének teljes szé
lességében kell a csavarok fejvágásába illeszteni 
s eközben balkezünk hüvelyk és mutatóujjával 
támogatni, nehogy a csavarhúzó félrecsúszszék, 
s ennek következtében a kéz vagy karabély 
megsértessék. A csavarok megeresztésénél vagy 
meghúzásánál a karabélyt az illető csavar alatt 
puha aljazatna kell támasztani.

A csőfuratnak a tisztító vesszővel való tisztításá
nál a csavarhúzót a tisztítóvessző fejének hossz-

2, §.. 27

Általános
határozványok.

A csavarhúzó 
használata.
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hasítékán átdugjuk, miáltal a vessző könnyebben 
kezelhető.

a záródugattyú Rendszerint elégséges, ha csak a záródugattyút 
és a  szekrény- , .
fenék eitávoii- és a szekrény feneket az adoyatoval tavolitjuk el.

tása. A záródugattyú eltávolításánál, a tusát egy
máshoz szorított felső czombjainkhoz támasztjuk ; 
ezután a zárócsapót meg a závárzatot kinyitván, 
a billentyűt a balkéz hüvelyk-ujjával előre nyom
juk, s a záródugattyút jobbkézzel a végénél meg
fogva átokból kihúzzuk.

A szekrény fenéknek az adogalóval együtt való eltá
volítására, a szekrényfenék-csavar kicsavarandó 
és fészkéből kiemelendő. A szekrény fen éket erre 
előbb kissé előre toljuk, azután pedig az adoga- 
tóval együtt a szekrényből lefelé kihúzzuk.

a záródugattyú a. záródugattyú szétszedése előtt a zárófejnek 
a fogantyúrészhez teljesen hozzá kell simulnia.*) 
Erre az ütőrúgót az ütőszeg-nőcsavar hátra- 
húzásával ismét megfeszítjük és a zárócsapót be
csukjuk. Azután az ütőszeg-nőcsavart lecsavarjuk 
és a zárolót a töltényvonóval együtt, a jobb
kézzel — azt egyidejűleg egyszersmind jobbra 
is forgatva — a fogantyúrészből kihúzzuk. Végül 
a zároló-csavart lecsavarjuk és erre az ütőrú
gót, valamint az ütőszeget is a zárolóból eltávo
lítjuk.

*)Ha ez már magától — önmüködöleg — a záródu
gattyúnak a tokból való eltávolításánál meg nem történ
nék, akkor a zárolót a fogantyúrészből csak kissé húzzuk 
ki és tüstént eresszük is el, mire az ütőrúgó leereszkedik.
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A. karabély teljes szétszedésénél a következő sor
rendben kell a részeket eltávolítani :

1. A záródugattyút az imént leirt módon.
2. A  szekrényt.
3. A karabélykarikát.
4. A csövet.
A szekrény a két szekrénycsavar kiforgatása 

után levétetik; ezután a szekrényfenék — az 
adogatóval együtt — az előbb leirt módon eltá
volíttat! k.

A tártartó a tartócsavar kiforgatása után fész
kéből fölfelé kihúzatik.

A karabély karika lelteiéhez a csavarszeget eltá
volítjuk. azután a karabély kari kát leveszszük, a 
minél szükség esetén a csavarhúzó nyelével kell 
utána segíteni.

Ezután a esővel lefelé fordított karabélynak 
tusavégét valamely fatárgyhoz gyöngéden hozzá 
ütjük, míg a cső a tokkal együtt az ágyból üres 
markunkba nem esik.

A karabélyunk további szétszedése tisztítás végett 
nincs megengedve és nan is szabad azt elrendelni.

A honvédnek általában tilos, hogy a következő része
ket lfvegye, vagy széts.edje, úgymint-. az irányzékát, a, 
ezé!gömböt, a zárócsapót, az el saitantó-ké,szüléket, az 
adogalót, a tartórúgót, a szíjkengyeli a füles-szeggel, 
nőcsavarral és peczekkel együtt és a tusaboritót; e 
míveleteket szükség esetében csak a puskaműves
nek szabad végezni.

2. §.

A karabély te l
jes szétszedése.

A szekrény 
levétele és a 

tártartó  
eltávolítása.

A karabély- 
karika levétele.

A csőnek a 
tokkal együtt 
való levétele.
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b) Összerakás.
A karabély 

összerakása.

A záródugattyú 
összerakása.

A szétszedett karabély összerakása a szétsze
désnek megfordított sorrendjében történik, minél
fogva a következő leírásban csak a szükséges 
külön míveletek vannak megemlítve.

A cső a tokkal együtt a billentyűvel előre az 
ágyba tétetik és fészkébe helyesen beillesztetik.

A karabélykdrikát akként kell feltolni, hogy 
vastagítványa a baloldalra jusson.

A tártartót reczézett nyomattyújával lefelé, 
kamójával előre fordítva kell fészkébe tolni.

A szdcrcnyfenék áz adogatóval együtt — átlyu
kasztott toldatával előre — akként tolandó a 
szekrény oldalpofái közé, hogy hátsó vége köz
vetlenül az oldalpofák előléczeinek vájata elé 
jusson. Ezután a szekrényfeneket hátranyomjuk 
és a szekrényfenék-csavart becsavarjuk.

Valamennyi csavart teljesen kell becsavarni, de 
nem szabad túlságosan meghúzni.

A gyúszegével előrefordított ütőszeget hátul
ról, a zárolóba teszszük és az ütőrúgót az ütő
szegre toljuk. Ezután a zároló-csavart, metsze- 
tes részével előre, az ütőszegre toljuk, az ütő
rúgó kiálló végét pedig vele lenyomjuk és a 
csavart a. zárolóba csavarjuk. Ezután az ütőszeget 
úgy forgatjuk, hogy lapos oldala a kivctőhorony 
meghosszabbításába essék.

Az ekként előkészített zá rolót ezután az
ütőszeg kiálló részével előre és ez utóbbinak
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lapos oldalát a fogantyú gombja feló fordítva — 
oly mélyen toljuk a fogantyúrészbe, inig a fogan
tyúrész léczei a zároló lioronyaiba be kezdenek 
nyomulni és a zároló forogni kezd.

Ekkor a töltényvonót úgy helyezzük fészkébe, 
hogy vájata a legközelebb lévő záró-szemölcs ma
gasságába jusson, mire a zárolót a töltéríyvonóval 
együtt ■— még pedig az előbbit egyidejűleg 
a töltényvonó oldala felé forgatva, és becsu
kott zárócsapóval — teljesen a fogantyúrészbe 
toljuk.*)

Ezután a zárócsapót kinyitjuk, az ütőszeg- 
nőcsavart az ütőszeg hátsó végére addig csavarjuk 
fel, míg szárnya a fogantyúrészbe nem ütközik ; 
erre az ütőszeg-n őcsavart az ütőszeggel együtt 
hátrahúzzuk, a zárócsapót bezárjuk, mire is az
után az ütöszeg-nöcsavart teljesen föl lehet csa
varni, minek megtörténte után a zárócsapót ismét 
kinyitjuk.

A záródugattyú betevésénél a zárócsapónak 
kinyitva, az ütörúgónak pedig megfeszülve kell 
lennie. Ez'állapotban a zárószemölcsök a fogan
tyúrész vezető sineinek meghosszabbításába esnek, 
a jobboldali szemöles pedig a töltény vonó -vája
tába lépett.

Hogy ezt elérhessük, a fogantyúrészt jobb 
kezünkkel megfogjuk,: balkéz linkkel pedig a záro-

*1 Kiméi a esavarhúzó nyelével n zárófejre méri gyöngéd ' 
ütése kkel kell. esel lég . liláiu l segileii j,

2. §■

záród ugattyú 
botevese.
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lót szemölcseinél fogva annyira kihúzzuk, a meny
nyire a töltény vonó csak engedi.

A záródugattyút ezután a jobbkézzel úgy he
lyezzük a tokfarkra, hogy a fogantyúrész vezető- 
léczei hátulról a tokfark trapezalakú horonyába 
kapaszkodjanak*); erre azután a závárzatot az 
előirt módon becsukjuk, az ütőrúgót leeresztjük 
és a zárócsapót becsukjuk.

Czél és beosztás.

Általános
atározványok.

3. §.
A karabély jókarban tartása.

A karabély jókarban tartásának czélja : hogy 
az megsérülésektől és időelőtti elkopástól meg- 
óvassék, és kiterjed: a használatban levő karabé
lyok megőrzésére, a karabélyoknak használat közben, 
valamint használatuk utáni kezelésére.

A következő határozványok szigorú betartása 
mellett a karabélynak használat folytán való 
elkerülhetlen elkopása lehetőleg korlátolható s 
egyszerű eszközökkel és csekély időveszteséggel 
használható állapotban tartható.

A karabélynak és főrészeinek gyakori szétszedése 
káros, megsérülésekre és idő előtti elkopásokra 
vezet, mi által az egyes részek összefüggése 
meglazul. Nevezetesen pedig a szekrényt és a

*) Az iltöriigónak önműködően való leereszkedését szők
eség esetén a bal szemölcsnek a balkéz hövelvk-ujjával a 
tokfark felé való lenyomása által hárítjuk el.
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csövet csak a valódi szil. ség eseteiben szabad az 
ágytól elválasztani.

A karabély ismételt cvAtalan tisztítás, neve
zetesen pedig a tilos tisztító szerk  használata 
következtében, melyek a vasrészeket meg
támadják, idő előtt elkopik, sőt hasznavehet- 
lenné is válik.

A használatban levő karabélyok megőrzése.
A megőrzendő karabélyok íitőrúgója leeresztve,A használatban

, , ,  • , m i  t  , ’ lévő karabélyok
zárocsapojuk becsukva, iranyzekuk pedig az alap- megörzése. 

állásba igazítva legyen.
A használatban levő karabélyok befogadá

sára szolgáló helyiségek szárazait és szellősek 
legyenek.

Laktanyákban a karabélyok a folyosókon, vagy 
— ahol ez nem lehetséges — a szobában akként 
akasztassanak a karabélyszíjon az erre való foga

sokra, hogy a fedővel ellátott torkolat fölfelé
jusson, és a cső a faltól elfordítva legyen.

Elszállásolásoknál a karabélyokat a laktanyák 
számára meghatározott módon, a szoba oly szá
raz helyén kell fölakasztani, melyet sem a nap, 
sem pedig a kályha heve egyenesen nem ér.

A század-raktárakban a karabélyok — úgy 
mint a laktanyák folyosóin — fogasokra akasz- 
tandók, vagy fogasok hiányában fegyvertápaasz- 
tólioz állítandók.

A század-raktárakban megőrzött karabélyok 
kifogástalan állapotban tartassanak ; elhelyezésük 

3

3. g.

F - 9 .  Utasítás.
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előtt vazelinnel jól bezsirozandók, nagyobb ideig 
tartó eltevésüknél pedig időnként megtisztítandók 
és újra bezsirozandók.

A karabélyok raktárból való kiadásuk előtt 
megvizsgálandók.

A karabélyoknak használat közben való 
kezelése.

a karabély A használatban levő karabélylyal mindig a
használat közben ,  ,  , , , i  i n  i /  •

való kezelése legnagyobb gonddal es óvatossággal kell bánni, 
hogy a rongálódástól megóvassék.

Figyelmünket pedig mindenekelőtt az irány
zókra, a czélgömbre és furatra fordítsuk, mert 
e könnyen megrongálható részeken való sérült- 
ségek a karabély használhatóságát csökkentik. 
Kiváltképen a karabély földreejtése, falhoz állí
tása, ruha vagy fegyverzeti czikkeknek a csőre 
akasztása, a csőfurat bedugaszolása, a karabély 
áthozatala hidegről fűtött szobába — anélkül, 
hogy a karabély fölszinére rakódott nedvesség 
szorgosan eltávolíttatnék — sérültségeknek okul 
szolgálhatnak.

Hasonló figyelem fordíttassék a szekrényre is, 
minthogy a falain keletkezett benyomások az 
adogató működését kérdésessé tehetik.

Karabélyok áthordása esetében nem kell. egy 
honvéddel két. karabélynál többet vitetni s arra kell 
ügyelni, hogy mindegyik vállára csak egy kara
bélyt tegyen és ezeket egymáshoz ne érintse.
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A karabélyoknak használat utáni kezelése.
A karabélyt használat után mindig haladékta-Akarabé|v°knak 

lakul meg kell tisztítani. kezelése.

A tisztításhoz, a tisztítózsinóron, ennek fave-
zetékjén és a tisztítóvesszőn kívül, még a követ
kező szerelékek és szerek használtatnak :

Fadarablcák, kócz, kender, vászon- valamint gyapot- A tisztításhoz 

rongyok, tiszta tíz, petróleum, faolaj, vazelin és kenő- 
szappan. szerek.

Más tisztítószerek' használata tiltva van.
A fadarabkák — kócz- vagy rongygyal körül

tekerve — az egyes fegyverrészek kisebb fura
tainak és fészkeinek, valamint a hézagok- és 
sarkoknak tisztítására szolgálnak.

A kócz és kender a mennyire csak lehet hosszú 
szálú, aztán csomó- és portól mentes legyen; 
ezek a csőfuratnak, valamint a kisebb karabély
részek furatainak tisztítására használandók.

A rongyok az ágy és a vasrészek letörlésére, 
bezsírozására és — keskeny csíkokra szelve — 
a csőfurat tisztítására valók. A rongyok, ismé
telt használat után, szódával vagy szappannal 
kimosandók.

A kenőszappan — 250 gramot 1 liter vízben 
feloldva — a csőfuratnak lövés utáni tisztítására 
használandó.

A faolaj a závárzat és az adogató surlölapjai- 
nak beolajozására s az ágy ¡¿»karban tartására 
használandó.

3*
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Általános 
halározványok 
tisztításra r.czvi

A finomított vazelin a furatnak és a többi vas- 
részeknek tisztítása és bezsírozásara, rozsda ellen 
pedig óvószerül szolgál.

A. petróleumot csak szerfölött megkeményedett 
mocsok-, mcg'gyantásodott olaj- vagy rozsdának 
feloldására szabad használni. A petróleumnak a 
vasrészek bekenésére vagy rozsda ellen óvószerül való 
használata tilos.

A karabély vasrészeit, nevezetesen a barnított 
vagy valamely futtatószínnel ellátott részeket 
nem szabad fényesre tisztítani.

A kenőszerül használt olajat és vazelint csak 
lehelctszarűen szabad fölkenni.

Tisztításnál a vasrészek száraz rongygyal -- 
nagyobb erőkifejtés nélkül — letörülendök, aztán 
pedig bezsírozott rongygyal bekenendők.

Keményebb mocskot petróleummal kell föláz
tatni és kis idő múlva kóczczal ledörgölni.

Ha rozsda képződött, akkor — továbbterje
désének meggátlása végett — mindenek előtt a 
rozsdás helyet szárazon le kell dörgölni és pet
róleummal bekenni; bizonyos idő múlva aztán a 
rozsdafoltot kóczczal dörgölve kell letisztítani. 
Ha a rozsda már mélyebbre rágta volna be ma
gát, akkor a petróleum hosszabb ideig hagyassák 

-a rozsdás helyen, s az eljárás addig ismételtes
sék, míg a rozsdafolt teljesen el nem oszlott. 
A fenmaradó'sötét foltok aztán folyton jól bezsí- 
roztassanak.*)

*) Lásd az öl. lapoldalt.

3. §.
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A karabélyt, vele való minden közönséges szolgá- A karabély thas- 

Inti foglalkozás után, következőképen kell megtisz- közönséges ¡-zoi- 
títani : gálati foglal-

Száraz idSjárásk'm a karabélyt; a por- és a rao- kozas ut'in' 
csóktól rongyokkal megtisztítjuk; ezután a vas- 
részeket bezsírozott rongygyal áttörüljük. Időnkint 
a csőfuratot is száraz kóczczal ki kell törülni és 
vazelinnel bekenni, a mihez a záródugattyú eltá- 
volíttatik, de szét nem szedetik.

A szekrényt, a netalán reátapadt portól, a tok 
áttöretén és az alsó nyílásnál benyúlva tisztítjuk 
meg.

Nedves időjáráskor vagy gyöngébb esőben való 
használat után, ugyanezen tisztító eljárást kell 
követni. Ilyenkor a nedvesség, nevezetesen az ágy 
hézagaiból és sarkaiból a cső s a foglalvány 
közelében, valamint a, csőfuratból meg a szek
rényből is eltávolítandó s a tisztítás általában 
behatóbban teljesítendő, mint száraz időjáráskor 
Ha nedvesség hatolt volna a szekrénybe, akkor 
feneke eltávolítható.

A csőfurat tisztítása, melyet a lövés abban- A karabély 
hagyása után rövid idő alatt rozsdaréteg lep el, utlln,

- lehetőleg hot órán be ül a lövés után történjék.
Ezen tisztításhoz a záródugattyút és a szek

rényfeneket az adogatóval együtt eltávolítjuk.
A zivárzat részeit előbb bezsírozott, azután szá

raz rongygyal kell letörülni, végre ismét bezsí
rozni. Nagyon rozsdás alkatrészek tisztításra a 
puskamű vésnék adandók.

a. §.



A csőfurat 
tisztítása: 

a) a tisztító- 
zsinórral.

A csőfurat tisztításához akként kell részlegeket 
alakítani, hogy egy részlegnek 2—3 tisztító- 
zsinórja legyen.

A tisztítandó karabély tokjának hátsó nyílásába 
legelőbb a tisztítózsinór-favezetéket bedugjuk és 
azt spárgának a szekrény és sátorvas közötti haj- 
lásban való megkötésével ezen helyzetben meg
erősítjük.

Az előbb megzsírozandó tisztítózsinór hurok- 
jába kóczot, kendert vagy keskeny csikókra szeldelt 
vászon- vagy gyapotrongyokat teszünk és a csom- 
bolékot szappanos vízbe — 250 gram kenöszap- 
pannak 1 liter hideg vízben való oldatába — 
mártjuk. A csombolékot akként kell kimérni, 
hogy a huzagokba hatoljon, a tisztítózsinór pedig 
a csőfuratba «húzósán» vagyis nagy erőkifejtés nél
kül, de nem is igen könnyen legyen ide- s oda 
húzható, a minél a csomboléknak a huzagok csa- 
varzatát követnie kell.

Egyik honvéd a karabélyt balkézzel megfog
ván, torkolatát lefelé fordítja. Erre a tisztító- 
zsinórt a jobbkézzel a tiszti tó zsinór favezetékjén 
keresztül a csőfuratba dugja, s a zsinór ólom
hüvelyét a torkolatból kicsúsztatja; mire a másik 
honvéd a karabélyt balkezével, a karabélykarika 
mögött megfogja s a tisztítózsinórt a csőfuratból 
megfelelő távolságra kihúzza. Mindegyik honvéd 
a tisztítózsinór végét jobbkeze körül tekergeti 
s ezután a csövet a tisztítózsinórnak a csőtengely 
irányában és a csőfurat teljes hosszában való

38 3. §.
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egyenletes ide- s odahúzogatásával, megtisztítják, 
a minél a csomboléknak úgy a torkolatból, mint 
a töltényürből mindenkor ki kell hatolnia. Hogy 
a csombolók a huzagokon át ne ugorliassék, nem 
szabad a tisztítózsinórt szerfölött gyorsan ide-oda 
húzogatni.

A csombolékot ismételve meg kell nézni, ha 
szükséges újra nedvesíteni vagy újjal pótolni. Ezt 
annyiszor tapasztalat szerint legalább három
szor — kell ismételni, míg csak az ormózatok és 
huzagok meg nem tisztultak és a csombolék mo- 
csoktalanul húzható ki a csőfuratból.

Ha a csőfuratot igen megkeményedett mocsok 
vagy rozsda lepte el, akkor a tisztítózsinór csom- 
bolékját petróleumba kell mártani s ezzel a cső- 
furatot jól bekenni. A tisztítás aztán csak bizo
nyos idő múlva történik, mely eljárást, amig csak 
kell ismételjük, e közben azonban a tisztítózsinór 
csombolékjára mindig újra petróleumot töltünk.

A töltmyür tisztítása a tisztítóvesszővel vagy 
rövid fadarabkával eszltözlendő.*)

Végre az egész csőfurat egy tiszta és száraz 
tisztítózsinórba tett száraz kóczczal (rongygyal) 
áttörültetik, s a csombolékra kent vazelinnal 
leheletszerűen bezsíroztatik.

Ha a tisztítózsinórral végzett leggondosabb 
tisztítás után sem lehetett a mocskot a huzagok- 
ból vagy a rozsdát a csöfuratból eltávolítani, 
akkor a karabélyok tisztítása fölött őrködő sze-

*) Lásd a 41. lapoldalt.

3. §.

b) a tisztító 
vesszővel.
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mély parancsára, a tisztítás a liszt Műit sniveel tel
jesítendő. Az illetőnek azonban meg kell fontol
nia, vájjon valóban szükséges-e a tisztító vesszőt 
használni, mert elégséges, ha a csőfurat újabb 
rozsda képződésétől megóvatik, a már meglevő 
rozsda terjedése pedig elháríttatik, minthogy 
ártalmas hatást a karabély lőszabatosságára 
kevésbbé a mocsok és rozsda, mint inkább a cső- 
furat kibővülései szoktak gyakorolni, melyeket 
pedig erőszakos és túlságos tisztogatás idéz elő. 
Nagyobb és nehezen eltávolítható bemocskolódások 
vagy elrozsdásodásoknál, a karabélyt gyökeres 
megtisztítás végett a puskaművesnek kell átadni.

A huzayolt cső furatnak vagy egyes részeinek a 
tisztiióvesszSvel való megtisztításánál, akként teker
getünk kevés kóczot egyenletesen a törlő körül, 
hogy szorosan menjen a csőfuratba, mire azután 
a kóczot petróleumba mártjuk.

A tisztító vessző fejének hasítékán a csavarhúzó 
dugatik át. Erre egyik honvéd a karabélyt mind
két kézzel megfogja s azt a tusával előre fordítva, 
jobb hóna alá veszi és hátrahúzott jobb lábbal, 
lábait szétvetve, oda áll. A másik honvéd pedig 
a tisztító vesszőt a töltényürnél a csőfuratba dugja, 
balkezével az alsó tusalapot megfogja s ezután a 
csőfurat hátsó részét körülbelül az irányzók és a 
karabélykarika közé eső részig — a tisztítóvesz- 
szőnek egyenletes ide-oda huzogatásával megtisz
títja, a minél törekedik, hogy az előbb említett 
módon, a huzagok csavarzatát folyton követhesse.

3. §.
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A csöfurat előrészét a torkolatnál benyúlva 
kell tisztítani, a minél a tisztító honvéd a tor
kolatnál balkezével megfogott karabélyt ferdén 
előre tartja és tusáját valamely szilárdan álló 
tárgyhoz támasztja. A tisztító vessző sárgaréz
hüvelyének a torkolathoz való ütődését — a 
mennyire csak lehetséges — kerülni kell. A jobb 
kéznek annyiszor kell a tisztítóvesszőt újra meg
fogni. a mennyiszer ezt a huzagok csavarzata 
megkívánja.

A tölténuiír tisztításánál a karabélyt a leírt 
módon tartjuk, vagy vízszintesen megtámasztjuk; 
a törlőre megfelelő vastagságban kell kóozot körül
tekergetni s ezzel a tölténvürt forgatással jól 
kitörölni; egyébként pedig a csöfurat tisztításá
hoz hasonlóan kell eljárni. A tisztítóvessző helyett 
alkalmas rövid fadarabka is használható.

Végre az égisz csőfuratot tisztítózsinórral 
áttörüljük és bezsírozzuk.

A eső fölszinét száraz rongyokkal kell letörülni
s azután zsíros rongygyal áttörülni.

Ha a karabélyt naqu és hosszabb ideiq tartó esőben A karabely Ősz- 
J  ' ' '  * . titása  nagyobb

használtuk, akkor gyökeresem kell azt megtisztí- esőben való 

tani, mely czélból a karabélyt és főrészeit anjt-basznalat utan' 
nyira szétszedjük, a mennyire a szétszedés álta
lában meg van engedve. (2. §.)

A karabélynak minden rendkív di Aa.wzá/ate,A karabely l,sz' 1 1 1 1 1  ’ i i  • titása rendkív limint például több napi hadgyakorlatok után vagy a használat, bősz-
fegyvertiszt által tartott vizsgálat alkalmával stb.,szabb lde‘e lart" 

i i . éltévé?stb. u tán .
a karab ély t szinten gyökeresen kell m egtisztítani.
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Nagy esőben való használat után. vagy a leg
utóbb felsorolt esetekben, a karabély csövét és 
záváizatát az előbb leirt módon kell megtisztítani. 
A többi karabélyrészek tisztításánál pedig a 
következőképen járunk el :

Az ágyat a portól és a nedvességtől száraz 
rongyokkal, a megkeményedett mocskot pedig 
zsíros rongyokkal letisztítván, az ágyra némi 
faolajat öntünk, s ezt rongygyal szétdörgöljük. 
Szárítás végett az ágyat nem kell a napra, sem 
pedig fűtött kályha közelébe állítani, mivel elfer
dülne, vagy repedéseket kapna.

Az irányzék, a foglalvány és a csavarok, a 
závárzat részeihez hasonlóan, fadarabkákra illesz
tett rongyokkal és kóczczal tisztíttatnak meg. 
Kemény mocsok és rozsda előbb petróleummal 
meglágyítandó. A csavarmetszetek és csavarlyukak 
mocskát kóczczal kell eltávolítani.

Figyelmeztetés y karabély összerakásánál az összes vasrészek 
.negrsztí'toU bezsírozott (vazelinos) rongygyal ismét megtörü-

részeinek l e n d Ő k .
összerakásánál. . . , -i , t , > 1 . • , ,, r 1Az egymáshoz surlodo vasrészek megtisztításuk 

után, de általában használat közben is, faolajjal 
időnkint bekenendők. E bekenés legczélszerűbben 
hegyes fadarabkával végezhető.

A závárzaton bekenendők : a zároló és a zároló
csavar belseje és külseje, a fogantyú s a gomb 
kivételével az egész fogantyúrész, az ütőszeg ütő- 
rúgóstól, a tok vezető horonyai, az elcsattantó- 
készíilék összes részei, valamint az összes csavarok.

3. §.
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A surlólapokra kent faolajat a závárzat több
szöri kinyitása és becsukásával szétoszlatjuk, a 
fölösleges olajat pedig letörüljük.

A vasban forgó csavarok metszeteire is kell némi 
faolajat csöppentem.

A karabélynak teljes összerakása után minden 
vasrész még egyszer bezsírozott rongygyal át- 
törlendő.

A karabélyok tisztítása háború idején, ha a A karabély

szükséges idő és a megkivántató szerek megvan- háború ideien.

nak, általában akként eszközlendő, mint békében.7 *
A bezsírozásra azonban legtöbb esetben a vágó
marhák után nyert sótalan faggyú is teljesen
megfelelően használható.

4. §.

A karabély megvizsgálása.
A karabély megvizsgálása az összerakott karabély- A megvizsgálás 

nak és a szétszedett karabélynak megvizsgálására ' 'ía' 
oszlik.

Az ö szerakott karabélynak megvizsgálása a végre A megvizsgálás 

történik, hogy a honvéd fegyverének gondozása <zelia' 
tekintetében ellenőriztessék, valamint, hogy bizo
nyos esetekben (lövés előtt, a tisztítás bevégzése 
után stb.) a karabélynak használható állapotáról 
meggyőződni lehessen.

A szétszedett karabélynak megvizsgálása, az összes 
fegyverrészek behatóbb megbirálgalását tűzi ki

4. §.
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czéljául, hogy netalán szükséges kijavíttatásuk 
idejekorán elrendeltethessék.

Az összerakott karabély megvizsgálása.
Az összerakott 
karabély meg

vizsgálása.

A karabélynak 
általános 

megvizsgálása.

A karabély 
külső á llapo tá
nak megvizs

gálása.

Az összerakott karabély megvi' sgálása kiterjed:
a) a karabélynak általános megvizsgál ásó< a ;
b) a závárzat megvizsgálására;
c) a szekrény, az adogató s a tártartó megvizsgá

lására.

A karabélyok általános megvizsgálása.
Az általános megvizsgálás akként osztassák he, 

hogy a karabélynak kívül látható egyes részei 
egy hó folyamában vizsgálat alá kerüljenek. Ennél 
különösen arra kell ügyelni, vájjon gondosan 
kezelik-e a karabélyokat használat közben, szabály 
szerint és a megengedett szerekkel*; tisztítják-e, 
azután megóvják-e azokat bezsírozás vagy beola- 
jozás által a rozsdától és az elkopástól.

Meg kell az egész karabélynak úgy külső álla
potot, mint az egyes részeket is vizsgálni, amennyiben 
ez összerakott karabélynál lehetséges.

A  karabély külső állapotának megvizsgál ásónál egész 
fölszine megszemlélendő.

A cső, irányzók, závárzat és a szekrény, vala
mint általában minden vasrész ép-egész és rozs
damentes legyen, a barnítás, vagy futtatószin

*)Lásd a 35 lapoldalt.
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pedig ne látszassák túlságosan ledörzsöltnek. 
A vasrészek mocsoktalanok és leheletszerű vékony 
zsírréteggel bevonva, a surlólapok pedig beolajozva 
legyenek.

Az ágy sima és tiszta legyen s rajta, neveze
tesen a közép ágyban semmi szakadás, repedés 
vagy kitört rész se látszassák.

Minden csavar tövig becsavarva, fejének bevá- 
gata pedig nagyobb kopás nélkül legyen.

Az egyes Iwubélyrészek megvizsgálásánál legelőbb 
is azt. keli megnézni, vájjon teljesen betölti-e a 
cső az ágy vájatát, pontosan és. mozdíthatlanul 
fekszi-e meg a karabélykarika a csövét és ad ágyat 
és nincs-e a czélgömb elgörbülve vagy megsérülve.

A esöfurat vékony zsírréteggel bevonva és 
egyenletes szinű legyen, azután semmi mocsok,' 
rozsda vagy rongáltság se mutatkozzék benne.

A huzagolt csőfurat megvizsgálásához, a záró
dugattyú eltávolítása után a karabélyt kissé 
fölemelt tusával ferdén a világosság félé tartjuk 
és a csőfuratot előbb a torkolatnál szemléljük meg ; 
e megszemlélést azután fölemelt torkolattal a töl- 
t.ény ü rné l folytatjuk.

A iöltényürt hátulról tekintjük meg és ezen 
czélra a karabélyt kissé fölemelt torkolattal a 
világosság felé tartjuk.

Czélszerű az összerakott karabélycsq furatát 
csövizsgáló-tulcwrél vizsgálni; e tükröt — a tor
kolatával a világosság felé és rézsútosan fölfelé 
irányított karabély csöfuratának hátsó része elé

4. §•

Az egyes 
karabély részek 
megvizsgálása.

A cső
megvizsgálása.
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A czélgömb 
megvizsgálása.

Az irányzók 
megvizsgálása.

A szerelék 
megvizsgálása.

A závárzat 
megvizsgálása.

— úgy tartjuk, hogy a furat képe a tükörben 
jól látható legyen.

A czélgömb épen és szorosan álljon; a pontozók 
látható legyen, a czélgömb kipróbáló-rovátkája 
pedig a tökén lévővel egybeessék.

Az irányzók ne legyen megrongálva. Az irány- 
zékcsapó ne lötyögjön, valamint elhajlítva se le
gyen ; az állítóémeltyűk beigazítása után e csapó 
szorosan álljon, összenyomatásuk után pedig az 
irányzékpofák között forgatható legyen. Az irány
zókét ne lehessen az alapirányzék-állásból, csu
pán a csapóra. gyakorolt egyszerű nyomással és 
az állítóemeltyűk összenyomása nélkül lefelé for
gatni. Az állítóemeltyűk éleinek ne legyenek 
törései ; a nézőke tiszta és sértetlen legyen.

A tisztítóvessző részei egyenesek legyenek és — 
összecsavarva — ne lötyögjenek.

A tisztílózsinór ne legyen elszakadva, sem ólom
hüvelyei elhajlítva vagy eltorzulva. Szakadozott 
tisztítózsinórnak czafrangjait egyszerűen össze
fonni, czérnával körültekergetni és levarrni kell.

A tíaztítózsinór-favezetéknek legalább oly épnek 
kell lenni, hogy még használható legyen.

A csavarhúzó minden része ép-egész legyen és 
főleg élein ne látszassanak törések.

4. §■

A závárzat megvizsgálása.
Legelőbb is a záródugattyút lassan hátrahúz

zuk s előre toljuk. E közben, ha a tok ürege
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és az összes surlólapok kellően be vannak ola
jozva, csak addig szabad mérsékelt ellenállást 
éreznünk, míg a fogantyúrész egyedül mozog 
hátra vagy előre ; ezen ellenállás a töltényvonó 
léczecskéjének a zároló megfelelő nyugaszából 
való kiszorítása, a zároló forgása és az ütőrúgó 
megfeszülése folytán keletkezik.

Az elcsattantásnál — mely csak teljesen becsu
kott závárzatnál legyen eszközölhető — az 
elcsattantó-rúgó hatását abban kell éreznünk, hogy 
a billentyűre gyakorlandó nyomást folyton fokoz
nunk kell. Az ütőszeg előrecsaptatása hirtelen 
következzék be. A billentyűnek a reá gyakorolt 
nyomás megszűnése után gyorsan kell előbbi 
helyzetébe visszatérnie.

Ha a billentyűt előrenyomjuk, akkor az elcsat- 
tantásnak nem szabad megtörténnie és a nyomás 
fölhagyása után az elcsattantó-csapnak és a billen
tyűnek ismét szabadon föl kell emelkednie.

A zárócsapó megfeszült iitőrúgónál csak erős 
nyomással legyén kinyitható vagy becsukható, 
— leeresztett ütőrúgónál azonban e mozgatásokat 
már könnyebben kell, hogy eszközölhessük.

A zárócsapó-csavar teljesen legyen becsavarva.
A závárzat megvizsgálásánál megfigyelendő, 

vájjon teljesen föl van-e az ütőszeg-nőcsavar az 
ütőszegre csavarva; ha igen, úgy az ütőszeg a 
nőcsavar hátsó lapjából kissé kiáll.

4. §.
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A szekrény 
és az adogató 
megvizsgálása.

A szekrény, adogató és tártartó megvizsgálása.
Az adogató kifogástalan hatása mindenek előtt 

a szekrénynek és a benne lévő két rúgónak ki
fogástalan állapotától függ.

E rugók állapotának megvizsgálásánál, legelőbb 
is ujjúnknak az adogató-emeltyűre gyakorolt nyo
másával az adogató-rúgót és a tártartó nyomaty- 
ty  újára való nyomással a tartó rugót vizsgál
juk meg.

Az adogató a szekrény közepén legyen és ne 
lötyögjön.

Ha az adogató kifogástalan hatásmódjára nézve 
kétség merülne föl, akkor oktatótöltényekkel meg
töltött teljesen szabványos tárt kell a szekrénybe 
tenni s belőle megint kivenni. Az ezután újra a 
szekrénybe teendő tárnak öt töltényét, a závár
zat váltakozó kinyitása s becsukásával ismétel
getve eltávolítjuk.

Ha az ötödik töltény nem elegendően emelte
tik föl, úgy hogy peremét a zárófej meg nem 
fogja, akkor az arra mutat, hogy az adogató- 
emeltyű, — annak ütközőlapja s a szekrényfenék 
közé hatolt mocsok következtében, — kellően föl 
nem emelkedhetik.

A szekrény oldalpofái, nevezetesen pedig szé
lük, sem benyomva, sem behajolva ne legyenek.

Az ismételgetésnél akadályok fordulhatnak 
elő : ha a töltényvonó kamójának hátsó alsó széle 
nincs helyesen elgömbölyítve, vagy ha a kamó
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hátulsó lapjának távolsága a zárófejtől kelleté
nél kisebb, mert ezen esetekben a töltény pe
reme nem nyomulhat a töltényvonó s a zárófej 
közé. Ha a szekrény előosavara nincs kellően 
meghúzva, a töltények fölemelésénél zavar áll
hat be.

Az ismételgetésnél a závárzat kinyitása és be- 
csukása szabályszerűen történjék, mert a závár
zat lassú előretolása mellett a töltény pereme 
nem jut mindig a töltényvonó kamója mögé, hanem 
eléje kerül; akkor pedig a töltény — ktilö- 
riösen ha a karabély még jobbra és előre lehaj
lítva is tartatik, — esetleg ki is ugrik.

A tártartót illetőleg meg kell győződnünk, 
vájjon nem áll-e ki kamója a tok hátsó falából, 
a mi hiba lenne.

A tártartó  meg 
vizsgálása.

A szétszedett karabély megvizsgálása.
A szétszedett karabély megvizsgálása valamely 

elrendelt tisztítás alkalmával eszközlendő.
Az egyes karabélyrészek beható megvizsgál- 

hatása, valamint általában a karabélyok állapo
tának könnyebb nyilvántarthatása végett is czél- 
szerű, ha esetenkint csak bizonyos alkotórészek 
szemléltetnek meg; ezek állapotához képest kell 
aztán az egyik vagy másik fontosabb részt, eset
leg gyakrabban is, megvizsgálni.

Az egyes karabélyrészek megvizsgálása azon
ban akként osztassék be, hogy minden év fa-

A szétszedett 
karabély 

megvizsgálása.

F —9. U tasítás. 4
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A cső
megvizsgálása.

A huzagolt 
furat

megvizsgálása.

lyamában az összes részek vizsgálat alá kerül
jenek.

Az egyes karabélyrészek külső minőségére nézve 
az összerakott karabély megvizsgálásánál felsorolt 
határozványok irányadók.

A cső vizsgálásánál meg kell figyelni: vájjon 
nincs-e a cső elgörbítve és nincs-e a furat a tor
kolatnál — gondatlan tisztítás következtében —• 
kitágítva. Az irányzék és a czélgömb a már leirt 
módon vizsgáltatnak meg.*)

A huzagolt furat megvizsgálásakor mindig csak 
W  ormózatot és egy huzagot, még pedig az alsó 
ormózatot és az alsó huzagot kell — a torko
latnál egyszerre szemrevenni és hosszában a fu
rat közepéig megfigyelni, erre pedig a csövet 
forgatva, a vizsgálást addig folytatni, míg csak 
minden ormózat és huzag meg nem vizsgálta
tott; ezután a huzagolt furat hátulsó része is, 
az imént leirthoz hasonló módon — a töltényür 
felől bepillantva — megvizsgáltatik.

A csőfurat tiszta és egyenletes, de ne ragyogó, 
aczélfényességű legyen és benne nagyobb sérülé
sek ne látszassannak.

A huzagok, kivált a torkolatnál, ne legyenek 
nagyon lekoptatva.

A csőfuratnak a szabályozott tisztítással el 
nem hárítható rongáltságai csak akkor nézhetők 
el, ha a karabély 1 őszabatosságára ártalmas hatá
suk nincsen.

*) Lásd a 46. lapoldalt.

4. §.
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A csőfurat rongáltságait hiányos vagy gondatlan 
tisztítás, valamint egyéb esemény is előidézheti. 
Ily rongáltságok lehetnek :

Rozsdafoltok, nagyobbára élesszélű emelkedett 
sötét helyek, melyek barna színükön, valamint 
a cső keresztültöriilésénél a tisztítózsinór csom- 
bolékjára, vagy a tisztítóvessző kócztekervényére 
tapadó vöröses maradványon ismerhetők fel. A 
furat megtisztítása után többnyire sötét foltok 
maradnak fenn; ezek azonban nem ártalmasak 
és idővel, nevezetesen éles töltényekkel való lő- 
dözésnél, elenyésznek.

Rozsdagödrök, oly rozsdamarta mélyedések, me
lyek a nem idejében végzett tisztítás után marad
tak vissza és rendetlen éles szélű sötét foltok
ként mutatkoznak a csőfuratban.

Karczok, melyek nagyobb vagy kisebb mér
tékben bevágott, hosszant vagy keresztben 
húzódó vonalakként fordulnak elő.

A hosszvonalak az ormózatokon vagy a huza
gokbán a csavarzatnak megfelelő irányban külön
féle hosszaságban húzódnak. E hosszvonalak til
tott tisztítószerek használatából, vagy a tisztító
zsinór csombolékjára, illetőleg az éles töltény 
lövedékmártalékjára tapadt és használat vagy 
töltés előtt el nem távolított homokszemek kar- 
czolásából keletkezhetnek; előidézheti továbbá 
e hosszvonalakat az is, ka a karabélynak fal
hoz állításánál, vagy a terepen való gyakor
latok közben, homok jutott a furatba s az

4: §.

4*

A csöfúratban 
el'forduló 

rongálteágok 
okai.

Rozsda.

Karczok.
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Szakadékok és 
gyüremlotek.

Horpadókok.

Dudorékok.

A töltényül1 
megvizsgálása.

ekként bepiszkolt csövek nem óvatosan tisztíttat- 
nak meg.

A huzagokon és az ormózatokon áthúzódó 
keresztvonalak többnyire akkor keletkeznek, ha 
tiltott tisztítószerek használata mellett a tisz
tító vesszőt erőszakosan forgatják a csöfuratban.

Szakidéból- és gyűröm'etek a huzagokbán és az 
ormózatokon, vagy megsérül' ormózatélrk a csőfu
ratnak a tisztító vesszővel való vigyázatlan keze
léséből támadnak; nevezetesen pedig abból, ha a 
tisztítóvessző feje tilos módon használtatván a 
tisztításhoz, a kócz a csöfnratba szorul és erő
szakkal kcresztülhajtatik ; végre előidézheti e 
rongálásokat az is, ha lövésnél kemény tárgy 
volt a csőfuratban.

Horp.tdékok, melyek a cső fölszinére gyakorolt 
ütés vagy a karabélynak földre ejtése következ
tében támadtak s a csőfuratban kimelkedő helyek 
gyanánt mutatkoznak.

Dudorékok a csőfurat egész körületére kiter
jedő bővületek ; ezek támadnak, ha éles töltény
nyel való lövésnél a csőfurat földdel, hóval vagy 
dugóval egészen be van tömve, azután, ha a tisz
títás után kócz, illetőleg rongy maradt a cső
furatban, vagy a lövedék benn rekedt.

Ez esetekben a cső az illető helyen meg is 
repedhet.

A töltényür ne legyen rozsdás, sem érdes és 
ne forduljanak benne elő karczok vagy gyíirem- 
letek.
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A závárzat és adogató alkatrészei rozsdától A z';várzat 
és sérülésektől mentek legyenek. Különösen ügye- XgVizsgífca. 
lem fordítandó arra, váljon a zárószemöJc^bk nem 
döngölődtek-e össze, a ?<íroW horonycd épek-e, s 
az ülösztg csavurmeiszeiei nincsenek-e elkopva; 
továbbá hogy a fuganl yúrész b ztosltó toldata nem 
szenvedett-e alakváltozást; végre megvizsgálandó, 
hogy az üt'szeg-nözsM'arnak c-s<var metszetei, a záró
csapó részére való/Azjó/ ms« és azután
szunya nincs-e elkopva illetőleg eldöngölve.

Az ágyat a már leirt módon kell megvizs- Az ásvés a 
gálni és a tisztaság, valamint a rongáltságok „Jgvizsgtíása. 
tekinteteben való megszemlélés a csővájatra s 
a többi furat- és vájatra is kiterjesztessék A 
foglal vány tiszta, a csavarok metszetei és fejei 
pedig épek legyenek.

A karabélyok megvizsgálásánál talált ama ron- 17e«n«kíjavttd- 
gáltságok, melyek a fegyver kijavítását teszik 
szükségessé, a karabély gyártási számának meg
jelölésével a fegyverkijavitó-könyobe **) iktatandók 
és ez az illető karabélyokkal együtt a fegyver
tisztnek, a kijavítás eszközöltetése végett, át
adandó.

Rongáltságok, melyek miatt a karabély lő- 
szabatossága nem csökken és melyek kezelését és 
jókarbantartását nem akadályozzák, elnézhetők;

*) Lásd a 45. lapoldalt.
**) Az egyéb fegyvereken előforduló rongáltságok és javí

tások, a fegyverkijavító-könyvbe hasonló módon iktatan
dók be.

4. §.



Lőszer.

93. -év-i m. 
éles töltény.

93. évi in. 
töltényhüvely.

ezek azonban a feyy'vec-anyakönyvben nyilvántar- 
tandók, hogy az időszaki fegyver vizsgálatoknál 
az ily karabélyoknak előbbi állapotáról felvilá
gosítást adhassunk. Ugyancsak a fegyver-anya- 
könyvben minden pótolt alkotórész és a zároló 
jelzete*) is előjegyzendő.

5. §.

A lőszer és az oktató- valamint a czél- 
lövésgyakorló-töltény leírása.

A lőszer 93. évi mintájú éles töltények''.ől, 88ZévT 
mintájú gyakorlótöltény ékből, és 90. évi mintájú 
tölténytárakból áll.

Ezeken kívül 88/93. évi mintájú éles töltények, 
azután 88. évi mintájú tölténytárak és eseten- 
kint 98. évi mintájú gyakorlótöltények (gyée- 
füstü lőporral) is adatnak ki elhasználásra.

A 93. évi mintájú éles töltény alkatrészei:
A 93. évi mintájú töltényhüoely, a lőportöltet (92. 

évi mintájú puskapor), a 90. évi mintájú csap
pantyú, és a 88. évi mintájú töredék.

A  93. évi mintájú töltényhüvely sárgarézbádog
ból van kihúzva és peremmel ellátva.

A töltényhüvely fenekében mélyedés, ebben 
pedig félgömbalakú üllő van. Az üllő közepén a 
fenékben a gyujtólyuk látható.

54 6. §.

*) E jelzet a zárófejen a kivetöhoronvtól balra látható.
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A töltényhüvely fenekén jelzet van, mely az 
elkészítés havának és évének számát, valamint a 
gyár czégjegyét tünteti el<!, például: III (márezius), 
18—93 ( ¡^  (G. Roth).

Lőportól tét alatt az egy lövéshez szükséges 
lőpormennyiséget értjük. A 92. évi mintájú 
puskapor kis korongok alakjával biró vegyi 
készítmény, mely elégése közben a hajtóerőt 
idézi elő.

A 90. évi mintájú csappantyú a csappantyú- 
hüvelyből áll, melybe a gyúelegy van besaj
tolva ; a csappantyú a lőpor meggyújtására szol
gál. A csappantyút addig sajtolják a töltény hüvely 
fenekének mélyedésébe, míg a gyúelegy az üllőt 
meg nem fekszi.

A 88. évi mintájú lövetek a keményólom mag
ból áll, mely aczélburokba sajtolva és ebben, az 
aczélbádog szélének behajlítása által szorosan 
tartva van. A lövedék hosszúkás-gömbölyű csú
csához hátulról a mérsékelten kúpdad rész csat
lakozik, melynek hátul lapos feneke van. A 
lövedék egész szorosan fészkel a töltényhüvely 
felső részében és belőle kiáll.

Az aczélburok hátsó része vezeti a lövedéket 
a furatban.

A lövedéknek a töltényhüvelyből kiálló részét 
az igen híg lövedékmártalékkal vonják be, mely a 
burok megóvására s a csőfuratnak lövés közben 
való bezsírozására szolgál.

Lőportól tét,

90.-évi m. 
csappantyú.

88. évi ra. 
lövedék.

Lövedék-már
talék.
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a csőbe te tt Ha a csőbe tett töltényt elsütjük, akkor a 
töltény elsütésé. . . ,loport()Ltet meggyulad.

A lőpor-gázak a lövedéket a csőfurat huzagolt 
részébe taszítják. Miután a lövedék átmérője 
hátsó részében valamivel nagyobb a cső kaliberé
nél, és ezenfelül a lőpor-gázak a lövedéket össze 
is döngölik, ez a huzagokba szorul és kénytelen 
a csőfuratban való előre mozgásánál a csavar- 
zatot követni s ennélfogva hossztengelye körül 
is forogni, mely forgását a lövedék a csőből való 
eltávozása után is megtartja.

Ezzel egyidejűleg a lőporgázuk a töltényhü
velyt kitágítva, a töltényül- falaihoz és a záró
fej előlapjához szorosan liozzányomják, a mi aztán 
a lőporgázak hátraömlését meggátolja.

sgyévTm. A 88. evi mintájú gyakorlótöltény áll f 'J&'töltény- 
gyakoriotnitény. hüvelyből, mely csappantyúval fö lszgfji^ '^és,^^

kevés mennyiségű fekete puskaporral^/ meg- /  
töltve van.

Ezen lőportöltetre egy sterilizált, stearinnal 
bevont fojtódugasz és egy másik, a lövedék alak
jára vörös papirpépből sajtolt dugasz van feltéve, 
mely utóbbi a töltényhüvelyből éppen annyira 
áll ki, mint az éles töltény lövedéke; a töltény
hüvely fenekébe egy pont van beütvefi ,

*) A 98. évi ni. gyakorlótöltény lőportöltete 98 évi-m 
"yérfílstft puskapor. Ezen puskapor sokkal lobbanóbb a 92. 
•évi-iUr- A gyatelóUUenypk |mska|rnrát éles
töltényekben használni nem szabad, mert ily visszaélésből

’.-ХлрУ1-
¿л

л  :
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Öt darab 93. évi mintájú éles töltényt egy 90. 
évi mintájú tölténytárba, két darab éles töltényekkel 
megrakott ily tölténytárt pedig egy 88. évi min
tájú tárdohozba csomagolnak.

A 90. évi mintájú tölténytár besajtolt bordák 
által feszessé tett bádogszekrényke, mely a két 
oldalán és hátul van csak elzárva.

A tölténytárt, meghajlított oldalfalai — vagyis 
az ajkak — fenn és lent csak annyira zárják el, 
hogy a töltények kiesése meggátolva legyen.

A hátlapon az orr van.
Az oldallapok egymás felé rugódnak és fesze- 

sítő bordáktól környezett egy-egy egyenszögű 
kivágással bírnak. Az oldallapokba hátsó hossz- 
szélük közelében és folytatólag a felső ajakszél 
alatt is rezrtő-horony van besajtolva, mely a töl
tényeknek a tölténytárban az adogató által esz
közölt emeltetése, valamint a záródugattyú általi 
előretolatása közben való helyes vezetésére szol
gál.*)

Az 88. évi mintájú tárdobozt a fal két egyenlő 
részre osztja.

A tölténytárak könnyebb megfoghatása végett, 
a tárdoboz középfala és oldalfalai ki vannak 
vágva.

A tölténytárakat akként teszik a tárdobo
zokba, hogy a lövedékek csúcsai lefelé fordítva 
legyenek. A teli tárdoboz felső nyílását egy sza-

5. §.

A 93. évi ni. 
éles töltények 
csomagolása.

90. évi- in. 
tölténytár.

88. évi m. 
táidoboz.

*) Lásd a 10. lapofelalt.
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•

laggal ellátott fedőlap zárja el, mely barna színű 
papírlappal van leragasztva.

Minden tárdoboz czímirattal van ellátva; pél
dául :

10 db. 93. évi mintájú 8 mm. 
éles töltény.

Pozsony, III. 1898.
B.

A helynév a gyártás helyét, a kelt pedig annak 
idejét jelenti.

B., P. vagy S. betűvel való jelzés azt jelenti, 
hogy a töltények lőportöltete a blumaui  ̂ pozsonyi 
vagy a saubersdorfi lőporgyárban készült 92. évi 
m. puskaporból áll.

8«. évi m. |35 darab teli tárdoboz egy 88. évi mintájú 
'U6tokasze.ny puskatöltény-rakaszban van elmálházva, melynek 

födelére és mindkét homlokoldalára sárya tarta
lomjegyek vannak ragasztva ; például ilyféle szö
veggel :

A■fiit) a k t t / d u

1350 db. 93. évi mintájú 8 mm. 
éles töltény.

Pozsony, 1898. B. Roth.
A czímiratok B., P. vagy S. betűvel való jel

zésének értelme ugyanaz, mint a tárdobozoknál 
a jobbról alul levő név a töltényhüvelyt szállító

' j ^ ^ ^ ^ é g e t  jelenti.
Minden rákosa födelének jobbsarkán a rákász f< 

lyó száma alatt a töltények szereléséhez hasznú
fo- 

íasznált
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puskapor gyártási sorozata és éve is vörös festékkel 
van jelezve; például:

5. §.

a 12-ik sorozatot az 1898. gyártási évről jelenti.
A gyakorló-töltények hasonló módon csórna- A 8R-*¥i
i i • j. n  i a i gyakorló tölté-goltatnak, mint az eles töltények. A tárdobozokra nyek csoma- 

ragasztott papírlap vörös színű. goiása.

Minden tárdoboz felirattal van ellátva; pél
dául :

10 db. 88. évi mintájú 8 mm. 
gyakorló-töltény

Budapest, 1899. IIT.
Egy 88. évi mintájú töltényrakasz 135, egy 

77. évi mintájú pedig 84 tárdobozt tartalmaz, 
mihez képest tartalom jegye következő:

1350 (840) db. 88. évi m. 8 mm. 
gyakorló-töltény

Budapest, 1899. III.
A töltés, kiürítés és elcsattantás begyakorlásá- ok ta tó  tm tény. 

hoz az oktató-töltény használtatik.
Az oktató-töltény (csappantyú nélküli) töltény

hüvelyből áll, melybe a keményfából esztergált 
lövedék-alakú dugó tartósan betéve van.

A töltényhüvely fenekének vájatában lévő üllő 
lenyomva vagy eltávolítva, s e mélyedékbe kau- 
csukhenger besajtolva van.
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A czéllövésgya- 
korló-töltény.

A kaucsukhengernek az a czélja, hogy a závár
zat alkotórészeit az elcsattantó-gyakorlatoknál 
lehetőleg megkímélje.

A 8 mm. karabély czéllövésgyakorló-töltények 
szerkezete az éles töltényekétől annyiban tér el, 
hogy kisebb (0.18 gramm) és fekete lőportöltettel, 
továbbá aczélburok nélküli kisebb lágyólom löve
dékkel van szerelve; a lövedéknek a töltény- 
hüvelyből kiálló része szabályszerű lövedékmár- 
talékkal vastagon van bevonva.

Ezen töltények hasonló módon csomagoltatnak 
tárakba és dobozokba, mint az éles töltények, 
megkülönböztetésül azonban a tárdobozok papír
lapja és a rákászok tartalomjegye fehér szinü.

Minden tárdoboz felirattal van ellátva; például: 
10 db. 8 mm. karabély

czéllövésgyakorló-
töltény

Budapest, 1899.
Egy 88. évi mintájú töltény rákász 135, egy 

77. évi mintájú pédig 84 tárdobozt tartalmaz, 
mihez képest tart alom jegye következő :

1350 (840') db. 8 mm. karabély 
czéllövésgyakor ló

töltény
Budapest, 1899. VI. Weisz.

Ezen töltények az ismétlőkarabélyból — rövid
ségüknél fogva csak akkor használhatók isme-



telgetőleg. ha a karabélyokba a szabványos ado
gatok helyett a honvéd lovasság békeállománya 
részére e czélra külön rendszeresített «pót-adoga- 
tókv vannak betéve.

6. §. 61

6. §.
A lőszer jókarbantartása.

A karabély teljesítőképessége nagy részben a 
lőszer minőségétől függ, minélfogva ennek jókar
ban tartására nagy gond fordítandó.

A lőszert mindig lehetőleg száraz, szellős és 
tűzmentes helyiségekben kell tartani.

Ugyanazzal a gondossággal kell a töltény- 
tárakat is kezelni; teli tölténytárak mindig zárt 
tárdobozokban tartandók, és azokat csak közvet
lenül a töltés előtt szabad a tárdobozokból kivenni.

Ha teli tölténytárakat földre ejtenénk, akkor 
úgy ezeket, mint a töltényeket is, ha csak lehet 
mindjárt, legkésőbb azonban a töltés előtt, a por- 
és homoktól meg kell tisztítani.

Bepiszkolódott vagy behorpadt tölténytárak 
nehezen vagy éppen nem tehetők a szekrénybe, 
bepiszkolódott vagy behorpadt töltények pedig 
nehezen tolhatok a töltényürbe.

Ha homok tapadt a lövedékre, akkor a furat 
a lövésnél összekarczolódik.

A tölténytá> okot igen óvatosan ke'l megtölteni, mint
hogy helytelenül megrakott töltény tárak nem

A lőszer jókar
ban tartása.

A tölténytárak 
me töltése.
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A. töiténytár 
kiürítése.

férnek a szekrénybe s a helytelen megtöltés el 
is torzítja azokat.

A megtöltés ekként történik :
Az orrával felfelé és előnyílásával előre tar

tandó tárt akként kell a balkézzel megfogni, 
hogy a hátlap a hüvelyk- s a mutatóujj által 
képzett hajlathoz támaszkodjék.

Ezután a lövedékével felfelé tartott, s egyedül 
hüvelyénél megfogott töltényt peremével, a tár 
ajkai között a vezetőhoronyba dugjuk és a löve
dék csúcsának egyidejű előre- és lefelé forgatá
sával addig toljuk be a tölténytár hátlapja felé, 
míg a töltény feneke ebbe bele nem ütközik.

A töltényt erre addig kell a függőleges vezető- 
horonyban lefelé tolni, míg az alsó ajkakhoz 
szorosan hozzá nem simult; a töltényt eme hely
zetében a következő töltény betevése közben is, 
— a hüvely előrészének a balkéz ujjaival való 
támogatása által — meg kell tartani, minthogy 
e nélkül a legalsó töltény helyzetéből kimozdulna 
s e miatt a tár szabatos töltése meghiúsulna. Ha
sonló módon kell a többi töltényt is a tárba tenni.

Helyesén megtöltött tárnál, egy tölténynek 
sem szabad a többinél tovább előre kiállania.

A tölténytár, .az egyes töltényeknek kézzel 
való előre tologatásával, hasonló módon Uríttetik 
ki, mint ezt a záródugattyú eszközli.

A tölténytár, a szekrényből való kivevése után 
kiürítendő és a töltények más tárak kiegészíté
sére vagy egyestöltésre használandók; ha esetleg
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négy töltény van a tárban és egy a töltényür- 
ben, akkor a kivett tár a töltényürből kihúzott 
töltény nyel kiegészíttetik.

A csapat-lőszerraktárakban a töltényeket mindig a isitrnyek 
, • i , y  . , , elhelyezése aa hozzájuk tartozó tardobozokba elmalhazva es csapat-iöszer- 

födeles rákászokba rendesen berakva kell elhe- raktárakban.
lyezni.

A lőszert tartalmazó rákászok — a nedvesség 
lehető távoltartása végett — nem közvetlenül a 
földre, hanem fa-aljazatokra fektetendők.

7- §•

Akadályok, melyek a lövésnél, a karabélyon 
és a lőszeren előfordulható hiányosságok és 
rongáltságok következtében, felmerülnek.

Akadályok a 
töltésnél :

A lövésnél — nevezetesen éles töltényekkel — Aitaiaban. 

alkalom van arra, hogy a karabély s a lőszer minő
sége megvizsgáltassák és a netalán előforduló 
hibák vagy rongáltságok kiderüljenek.

A töltésnél következő akadályok fordulhatnak elő:
A tölténytárt nehezen vagy semmiképen sem a) a tölténytár 

lehet a szekrénybe tenni, ha e részek egyike vagy betevc8enel- 
másika bepiszkolva, rozsdával ellepve vagy eltor
zulva van, ha a tárt rosszul töltötték meg, vagy 
pedig ha a tártartó kamója kelleténél nagyobb 
mértékben áll ki.

Ha a szekrény bepiszkolódott, akkor elegendő, 
ha keresztülfujunk ra jta ; ha pedig homok vagy
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sár hatolt volna belé, akkor a piszkot, az ágyra 
kezünk lapjával mért egy ütéssel meglazítva a 
szekrényből kirázzuk.

Ha a tartórúgó eltörött, vagy ha a tártartó 
kamója nem ér a tölténytár orra fölé, akkor a 
szekrénybe tett tölténytár megint kilöketik ; a 
karabély ilyenkor csak egyestöltéssel használható.*)

Ha az adogatórúgó eltört volna, akkor a kara
bélyt egyestöltésre használjuk.

«■) az adogatas- töltények lövedékcsúcsai a szekrénybe akad- 
eiöretoiásánéi. nak, tehat az adogató föl nem emeli azokat, ha 

az elő-szekrénycsavar kellően meghúzva nincsen.
A töltények nem nyomulnak teljesen a töltény- 

űrbe s a csőfurat hátsó végéből kiáltanak, ha a 
töltényül' vagy a töltényhüvelyek nagyon bemocs- 
kolódtak, ha a lövedék aczélburokjának vagy a 
töltényhüvelynek leszakadt részei a töltényürben 
maradtak vagy ha a töltényhüvelyek eltorzultak. 
A závárzat becsukása mindezen esetekben meg van 
nehezítve, sőt esetleg meg is akadályozva.

Oly tölténytáraknál, melyek hátlapja fölső szé
lének szögletei — ismételt vagy vigyázatlan meg
töltés következtében visszahajlítva vannak, a 
töltények adogatása körül akadályok fordulnak 
elő. Oly tölténytárak, melyeknek fölső ajkai a 
kellő erővel már nem rágódnak, valamint olyanok 
is, melyeknek horpadásaik és egyéb eltorzulásaik 
vannak, a használatból kizárandók és kifogásta
lanokkal pótlandók.

*) Lásd a 23. lapoldalt.

7. §•
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Az elsütésnél a kővetkező akadályok fordulhatnak elő: Akadályok az 

elesett evések, utólobbanások, tiüvelyszakadások, és csap
pan tyű-áttörések.

Ha valamely töltény elcsettenne (el nem Eicsettenések. 

sülne), akkor a honvéd — mielőtt a karabélyt 
leveszi — röyid ideig még czélratartásban ma
radjon.

Ezután ez ütőrúgót az ütőszeg-nőcsavar vissza
húzásával újra meg kell feszíteni*) s a karabélyt 
újra elsütni. Ha a töltény, ez eljárásnak többszörös 
ismétlése után sem sül el, akkor az teljesen sza
batos működésű karabélyból eltüzelendő; ha a 
töltény még ebben sem sül el, akkor az elcsettenőül 
kezelendő.

Az elcsettenéseket a töltény hiányosságai vagy a.Az e,csettenesek 
karabély használatának és minőségének szabályta
lanságai idézhetik elő.

Oly töltények, melyekben gyúelegy vagy puska- A töltényben 
portöltet nincsen, vagy csak részben is hiányzik, rejl° okok- 
vagy elromlott, vagy olyanok is, melyek hüvely
fenekének gyújtólyuka teljesen átszúrva nincsen 
vagy bedugult, elcsettenéseket okoznak.

Ha a lőportöltet hiányzik, vagy ha csak igen 
kevés lőpor van a töltényhüvelyben, akkor a töl
tény elsütésekor csak gyönge durranás hallható 
és semmi, vagy csak csekély hátralökés érezhető.
Ilyenkor a lövedék éppen nem, vagy nem elég- 
erősen lökődik ki a hüvelyből s az utóbbi esetben

*) Lásd a 17. lapoldalt.

7. §.

K—9. Utasítás. o



60

meg is akadhat a furatban. Ily elcsettenönél a 
csövet meg kell vizsgálni s a netalán megakadt 
lövedéket ki kell taszítani, mely czélból a lőfegyver 
a puskaművesnek átadandó.

a karabélyban karabély használatának és minőségének sza- 
rei'u ° bálytalanságaiból keletkezett elcsettenések okai:

1. Ha a zároló s a zárófej furataiban csappan- 
tyú-áttöretekből, piszokból, az ütőszegnek meggör- 
büléséből vagy másnemű megsérüléséből keletke
zett súrlódások az előrepattanó ütőszeg ütőerejét 
csökkentik.

2. Ha, a gyúszeg kelleténél rövidebb.
3. Ha az ütőrúgó igen gyönge vagy eltörött.
Minden ily esetben vagy éppen semmi gyúszeg-

jegy sincs a csappantyú fenekén, vagy pedig csak 
oly sekély, hogy a gyúelegy nem szorult elegen
dően össze a csappantyú s az üllő között.

utóiobbanások. Az utólobbanások abban ismerhetők fel, hogy a 
lövés nem dördül el mindjárt az elcsattantás után. 
Az utólobbanások oka a csappantyúban vagy a 
lőporban is rejIlletik.

Hüvelyszaka- Hüvelyszakadóisok (harántszakadások, lepattaná- 
sok, hosszrepedések a töltényszáron) .rendszerint 
csak akkor fordulnak elő, ha a hüvely anyaga 
hosszas raktárolás folytán szenvedett, vagy egyéb 
hiányosságokkal bir.

Ha a hüvelyszakadások egy s ugyanazon kara
bélynál többször ismétlődnek, akkor az ok a kara
bélyban és pedig többnyire a kibővült tölténvür- 
ben rejlik.

7. §-
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Ily karabély a fegyvertisztnek megvizsgálás 
végett átadandó.

Ha a hüvelyszakadásoknál a töltényhüvely elő- 
része a töltényürben megakad, akkor e hüvelyrészt 
a törlőn kóczczal körültekert tisztítóvesszővel ki 
kell taszítani. Ugyanezt kell tenni akkor is, ha a 
töltényürben a lövedék aczélburokjának részei 
maradnának a lövés után vissza.

A csappantyú áttörések, nevezetesen ha azok 
ugyanazon karabélynál gyakran fordulnak elő, 
többnyire a gyúszegnek kelleténél hosszabb, he
gyesebb vagy nagyon élesszélű voltára engednek 
következtetni; ezen alkalommal fellépő gázkiöm
lések a vezetőcsavart s az ütőszeget megsérthetik 
és a zároló annyira bemocskolódhatik, hogy meg
tisztítása válik szükségessé, mert különben elcset- 
tenések következnek s a závárzat is csak nehezen 
lesz kinyitható.

A tölté’iyhüvelyek kilökésekor — még sértetlen 
töltényvonónál is — előfordulhatnak akadályok, 
ha a töltényür kibővült, érdes vagy megsérült, 
ha a hüvelyen nagyobb gázátömlések, vagy sza
kadások vannak, minthogy ily esetekben a 
hüvely a töltényürbe szorul.

Ha a töltényvonó a kinyitásnál nem löki ki a 
hüvelyt, akkor a tisztítóvesszővel kell kitaszí
tani ; e végre azt fejével előre kell a, csőfuratba 
tolni.

Ha a závárzat semmiképen sem nyitható ki, 
akkor a karabély a puskaművesnek adandó át.

7. §.

Csappantyú-
áttörések.

Akadályok a 
kilőtt töltény
hüvelyek kilö

késénél.

5*



A tölténytár 
kiesésének 

elm aradása.

Hiányosan kilökött töltényhüvelyeket meg kell 
vizsgálni, vájjon nincsenek-e felszínükön karczok 
vagy dudorékok. Ezek a hüvelyek ama pontjain 
keletkeznek, melyek a töltényül- hiányos helyei
vel érintkezőnek; ily hüvelyek tehát a töltény- 
űrben meglévő hiányosságokról fölvilágosítást 
adnak.

Ha a töltényhüvelyek a töltényürből kihúzha
tok, de a kivető által nem löketnek ki, akkor 
vagy a kivető állása helytelen, vagy a töltény
vonó kamójának a zárófejtől való távolsága túl
ságos nagy.

Ha a tölténytár gyakoribb használat után, vagy 
a szekrény bepiszkolódása következtében nem 
esnék ki az ötödik töltény előretolása közben a 
szekrényből, akkor ez rendszerint nem baj, mert 
a közelebb beteendő tölténytár az előbbit a szek
rényből kinyomni fogja.

Ez utóbbi azonban nem lehetséges, ha a töl
ténytár még a töltények becsomagolása előtt úgy 
eltorzúlt, hogy oldallapjai nem eléggé állnak el 
egymástól; ez esetben a tölténytár a szekrény
ben előre csúszván, úgy fészkelheti be magát, 
hogy alsó ajkaival a szekrény fenekén nyugszik. 
Az ily tár akként távolíttatik el, hogy azt bal 
kezünknek az alsó szekrénynyilásba bedugott muta
tóujjával visszanyomjuk, mire az alul kiesik vagy 
— ha ez nem következnék be — jobbkezünkkel 
felülről kihúzhatjuk.

68 7. §.



Ha a gyakorló-töltényekben lőportöltet nincsen, 
vagy ha csak igen kevés lőpor van bennük, akkor 
a lőfegyver elsütésénél durranás sem hallható, a 
töltényhüvely dugasz nélkül löketik ki, miután ez 
a csőfuratban marad.

Ily esetben nem szabad a dugasz eltávolítása 
előtt lőni a karabélyból.

Elcsettenések és utólobbanásokra vonatkozólag 
az éles töltényeknél mondottak irányadók.

7. §. 69

Akadályok
gyakorló-tölté

nyekkel való 
lövésnél.





Ti.

I. Táblázat.
A 90. évi mintájú ismétlőkarabély lényegesebb közepes 

méreteiről, súlyairól és egyéb adatairól.

T á r g y 90. évi mintájú 
ismétlőkarabély

Az
összerakott

ismétlő-
karabély

súlya átlagosan ky. 3-29

hosszúsága ..................  mm. 1005

A cső

anyaga .................................. csöaczél

fölszine............................... . barnítva

kalibere ..................

mm.

8

teljes hosszúsága ... ... 498

huzugult részének hosszúsága ... 428-9

töltény Űrének hosszúsága 69-1

liuzagainak

ormózaíainuk

szám a.................. 4

keresztmetszete... teknöalakú

mélysége...
mm.

0-2

szélessége
3-5
2'2

csavarza-
tának

iránya........ . ... jobbfelé

szöge .......... 5“ 44' 26”

hosszúsága... mm. 250



a

T á r g y 90. évi mintájú 
ismétlökarabély

A cső

fémvastag
sága

a torkolatnál

WWl.

3 '5

a metszetek 
előtt 8 ‘4

a czélgömb hegyének tá
volsága a csőtengelytől 15

a czélgömb balra való el
tolásának átlagos mérete 0-25

Az irányzók

n e m e ......................................... csapó-irányzók

legmélyebb állásánál az irány
vonal hossza ... ... wííh . 427-5

anyaga ................................ diófa

neme egész ágy pofa 
nélkül

szöge .................. 4»//

Az ágy tusájának hosszúsága a bil
lentyű forgópont
jáig (vízszintesen 
mérve) ... mm.

345

súlya ........... .................. Az/. 0-085

A szekrény

anyaga ... * .................. Bessemer-féle aczél

fö lszíné..................  ........... barnítva

áttüretének
bosszúsága

merőleges irány
ban 75

a csötengelyhez 
párhuzamosan 78



78

II. Táblázat.
A 93. évi mintájú élestöltény lényegesebb közepes mére

teiről, súlyairól és egyéb adatairól.

T á r g y 93. évi mintájú 
élestöltéuy

Neme ................................................................ egységes fémtöltény

A szerelt 
töltény

súlya ................. ...........g.

hosszúsága........................ mm. 76

A töltény- 
hüvely

a n y a g a ......................... ... sárgaréz

súlya csappantyústól ... g. 9'8

készítésmódja és berendezése
kihúzva és sajtolva, a

fenék mélyedésében 
üllővel és kívülről be

te tt csappantyúval

hosszúsága ... ... ... mm. &0-2

gyujtványának módja ... ... központi fenékgyujt- 
ványA CíSitppil 11L V 11

anyaga .................................. sárgaréz

A löportöltet
löporneme............................... . 92. évi m intájú 

puskapor

súlya ......................... ... g. 2-75

A lövedék

anyaga .................................. keményólom aczél- 
burokkal

vezetéke................................. aczél

súlya ... ........................  g. 15-8

átmérője a fenéken ...
mm.

8-2

hosszúsága .................. 31-8

F —9. Utasítás. 6



93. évi mintájú
élestöltény

T á r g y

tiszta vazelin

A lövedék- 
mártalék

keveréke
kaptárviasz

alkalmazásának neme

2S Sfj o>

£  s
£ bD

tölténytárban

tárdobozban

tábori

hegyi

fö
ls

ze
re

lé
sű 88. évi 

mintájú 
puskatöltény- 

rakaszban

nagy betét-szekrény
benkis

44c3Ccctf
eö
N'rt
‘rt
s

6 súlyrész

4 súlyrész

leheletszerű vékony; 
a hüvely felső 

széléig

10

1350

1030

1500

1200

‘2
C/2

Í»
fejj
0>

teli
90. évi m. 

tölténytárnak

teli tábordoboznak

egy 88. évi mintájú 
teljesen málházott 

puskatöltény-rakasznak

tábori

hegyi

ü —, N ‘<X> w ű

16 '5

158-75

340

5 2 0

41-0







í)0. évi m intájú isrnétlöluinabélif. 2  Tábla

cs cső,

cő czélgöm b,
cgt
i

c zé lg ő m b tő ke , 
i r á n y z é k ,

i j i irányzéhjioF a,
les irá n y zé k c sa jió .

t to k ,
zd z á r ó d u g a tty ú ,
Fr F oganty  útrész,
iin ütőszeg-néírsanar,
zcs zá ró csa jló ,
b b i lle n ty ű ..

sz s z e k r é n y ,
SZ, e ls ő  1
s z z h á ts ó  1 '^ O tr é n y c s a n a r

sz3 s z e k r é n y  Fenék -c sa v a r ,
s v s á to r v a s .

eá e lő á g y , 
oé á g y v é s e l ,  
k á  k ö zé jlá g y ,  
t n y  tu s c u ig a k ,  
tu  t u s a .

k  k a r a b é ly k a r ik a  > 
Fsz be lső  
a s z  a ls ó  
Fis Fülesszeg, 
tb  tu s a b o r i tó .

Litk.imk.w.k. icchn. MUilar-Comiic, 1839.



90. cui mintájú isméitoliurabély.
Hosszmetszet, becsukott záoárzatta l-töoés u tá n -, a szekrény üres.

II. TM?í>

j Ü N Y V T i f c

láoárza t.
t to k ,
z zároló,
f.r. fb y a n ty  ú ré sz ,
n.h. oezetofuively,
o.cs. oezetócsavar,
z.cs. zároló  -csavar,
Ü.SZ. iitSszey,
ü.r. iilöruyó,
iL n . iitSszey -nScsavar.

A

Szekrény az adogatóval.
s z  sze k ré n y ,
s z ' első  l s^ekrónucsavar,
szs há tsó  /
sz.f. szekrény fen ék , 
szf.es. szekrény fenék-csavar.

b
e.c.
e.cs.
e.r.
k .
e.sz.
k .s z .

b ille n ty ű , 
elcsattanta - em eltyű , 
elcsattantó-esaji, 
el csattanló  -rugó, 
tünetéi,
elcsattantó-szeg, 
kioetű-szeg.

tg

a.e. a d o g a tó -em d ty ik ,
a.r. adogató-rugó,
a.sz. advgató-szey,
O.CS. adogató  -csavar,
t .t . tá v ta rtó ,
t.r. ta v tim g ó ,
t.cs. tartócsavar,
Lr.cs. ta r tó n ig ó -c sa v a r . 7

¿itíuünfc.».k. U<An. Militár Conúlé, 1888.



•93. évi rnirittyú ífO. évi tn Ínfűjét iMHctlfikanibé/i/. 
Hosszmetszet, k iny ito tt záottrzatnéü és betett tiiiténytéirnéit.

O.CS.



03. évi m intájA  
puskáiéit tén y .

ül), ém mintájú ismétlSkarabélg.
Hosszmetszet, k in y ito tt zá vá rza tn á l és betett totténytéum ál.

HL Tábla.

lávámat).
t to k ,
z zá ro ló ,
F.r. tő g a n tyú rész ,
v.h. ve ze tö h iivd y ,
Z.CS. zároló -csavar,
iksz. üiöszcg,
il.r. iitőrugó,
iLn. iitöszeg-nécsavar,
Z.CSfl. zárócsajló,
L v . tö ltény  vo n ó . 7

b
c.e.
e.cs.
c.r.
k
CSÍZ.
k .sz .

•Szekrény a z  advqatával.
s z
sz ,
sz2
sz.r .

s ze k ré n y ,
Cfrátej {• s ze k ré n g c sa v a r , 

szekrényFenék,
sz.r.cs. szekrényEenék/-csavar.

b il le n ty ű ,  
elcsattanta  -em eltyű , 
elcsattantó-csajv, 
éLcsattantó-rugó, 
kive tő ,
elcsattanta-szeg, 
kive tő -szeg .

►Sí

■ fc

a.e. adogató  - em eltyű  ,
a.r. a d o g a tó -ru g ó ,
a.sz. a d o g a tó -szeg ,
ar.es. adogató-rugó -csavar,
t . t , tá rtartó ,
t.r . ta r tó ru g ó ,
Les. ta r tó csa va r ,
t.r.cs. ta r tá n ig ó  - csavar.

Lith.irn.'kai.k. Lécéin. Mililar'Comilé, 1888.



19Ö2. évi november hó tO-én kelt 7516/éln. számú körrendelethez. — Rendeleti Közlöny
a m . kir. honvédség számára. Szabályrendeletek 45. szám.

1 ~ 9
1. Pótlék

a 90. mintájú ismétlökarabély berendezésére és hasz
nálatára nézve kiadott F—9 jelzetű utasításhoz.
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10 Közbeszurandó a «88» után : «98»

i 54
14-16 Törlendő : «és esetenként............... „(gyérfüstü lö-

porral»
i

7 lörlendö: «puskapor» s a helyett írandó: «0,5/2 
n?«í korong-lőpor»

1 4 • Törlendő: «.» s a helyett Írandó:«,» vagy 1K(Weiss)».
t 55

7 Törlendő : «puskapor kis korongok alakjával bíró» 
s a helyett Írandó : 0,5/2 »un korong-lőpor.

10 Közbeszúrandó: «A 88.» után: «és 98.»; ugyanez 
eszközlendő a széljegyzetben is.

.10 Közbeszurandó : «töltényhüvelyböl» e lé : «88. (93.) 
mintájú»

p
B

á l

Törlendő : «kevés mennyiségű» és «*)»

b
£ *?A *

Közbeszurandó: «puskaporral» után: «illetőleg 92. a) 
mintájú 5/2 «!»». gyakori ó-koron g-lőporral *)» ,
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H e l y e s b í t e n d ő

Törlendő : «stearinnal bevont»

Közbeszurandó : «sajtolt» után ; «slearilizált és stea
rinnal bevont»

Ezen sor után folytatásképpen közbeszurandó: 
«A 88; mintájú gyakorló-töltény ezen záródugaszá
nak hegye sötétre van festve.»

A lábjegyzetben törlendő : «A 98. évi mintájú
— -................ puskapor» és «évi m. puskapornál.
A gyakorló töltények puskaporát»

Ugyanott a «92» után közbeszurandó: «mintájú
0,o/2 mm korong-lőporral. Azt tehát»

Ezen sor közepe fölé Írandó: «2f.»

Ezen és a fölötte levő sör közé: »a tárdobozoknál» 
után közbeszurandó : «mig a tartalomjegy legfel
sőbb sorának li vagy H'" betűje a lövcdék-szál- 
litó — Roth illetőleg Weiss — ezéget jelzi ;

Közbeszurandó : «név» után : «pedig»

«papírlap» ulán közbeszurandó : «a 88. mintájú gya- 
orlók töllényeknél zöld-, a 98. mintájuknál pedig»

A széljegyzetben «88;» után Írandó : «és 98.»

T
Törlendő: «pedig 84.» s a helyett közbeszúrás 

képpen Írandó : «90, egy 97. mintájú *) pedig 85»
13
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11 Törlendő : «(SIÓ)» s a helyett Írandó : «(900 illető- 1 

lég 850)»

1 59
Ezen lapoldal alján lábjegyzetül írandó : «*) A 77. 1 
és a 67. mintájú töltényrakaszok alakjukban, 1 
valamint külső méreteikben teljesen egyenlőek; j 
utóbbiak födele belül ellenálló képességük foko- 1 
zása ezéljából, — azonban az űrtartalom (fér- 1 
hely) rovására — 2 reá erősített léczecskével is 1 
b ir ; minek folytán abba 5 tárdobozzal kevesebb 1 
csomagolható el, mint a 77. mintájú tölténvra- 
kaszba.»

60

8 Törlendő: «pedig 8i» s a helyett közbeszurás- 
képpen Írandó: «90, egy G7 mintájú pedig 85'

1

6 Törlendő: «(8í0)» s a helyett i.andó: «(900, ille
tőleg 8ö0)»

2 Törlendő: «2h'.lő» s a helyett Írandó: «29'l-»

A 111. Táblán ábrázolt 93. mintájú töltény felira
tában törlendő: «puska» s a helyett Írandó : «éles»

Az «Utasítás czimében és teljes szövegében min
denütt, hol ezen kitétel : «90 (88., 92., 93., 
vagy 99.) évi mintájú» előfordul, — rövidebb jel
zés okábi 1 az «évi» szó törlendő úgy, hogy a jelzés B

• ezentúl az újabban kiadott más szolgálati könyvek
ben használt jelzéssel megjegyezően ez legyen:
90. (88., 92., 93., vagy 98.) mintájú»



Megjegyzés. A helyesbítés általában az 1893. évi P. IC. 16. szá; 
mában közzétett 1888/eln. számú körrendelet értelmében hajtandó végre1.

A helyesbítés téves eszközlésének megelőzése czéljából a követ
kezőkre kell ügyelni:

A táblázatokban keresztülviendö helyesbítéseknél sem a felírás, 
sem pedig a táblázat-fej, vagy a «Megjegyzés» sorai nem számítandók, 
valamint a szöveg lábjegyzeteinek sorai sem veendők számításba.

Ha helyesbítések a táblázatok fejében, vagy a megjegyzésekben, 
illetve a széljegyzetekben, vagy a táblákon cszközlendők — ezen körül
mény minden esetben határozottan kiemelt' tik.








